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LA MEJOR LUNA 


AFRICANA. 


DE TRES INGENIOS. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


El Rey Chico de Granada. y*y Luna Sultana. Fg Zulema, Criado, Mor0. 
Don fuan Chacón, Galán. *,* Doña Leonor, Dama. *,%*  UnCriado del Maefire. 
El Maeftre de Calarrava. ¿yx Haxen Abencerraje. yz Mujica. Soldados. 
Come , Graciofo, ELE Gomel. ELK Acompañamiento, 


Y =D DAAAADAAAIA Y 
JORNADA PRIMERA. 


Tocan a rebato , y fale Doña Leonor. 


Leon, Noche, a tus fombras frias * 
mas defdichas no atribuyas, 


delmiente aora las tuyas, 

O proligue con las mias: 
porque en riefgo tan cruel, 
viene 4 fer muerte mayor 
rendirle el alma 4 un temor, 
que á la miíma cauía de él. 
Muertos 4 golpes efquivos 

á mis criados perdi, 
dexandome el Moro a mi 
haciendo á algunos cautivos. 
A lis bodas de mi' hermana 
(ha tirana fuerte efquiva! ) 
alegre, y contenta iba 

a Lorca (fuerte tirana! ) 
Campo, y noche folemuizah 
eltragos , que reprelentan, 
que í los campos me alientan, 
las fombras me atemorizan: 

y entre el aliento, y temor, 
Ííi proligo, O fi me quedo, 
veo en cada fombra un miedo, 


ALINAÑA,S 


Cofme. Ea , el mundo fe acabo 


y un afpid en cada flor. 
Luces «de obícuras eftrellas, 
lombras por peñas me ofrecen; 
que en mi temor fe endurecen, 
para que me ampare en ellas. 
Aqui me quiero encubrir, 
mientras va el Alva naciendo, 
li puedo efperar muriendo 
lo que ella tarda en falire 
Efcondefe , y fale Cofme, Gracio/0s 
al punto que me perdi, 
porque jamás para mi 
uvo mas mundo , que yOs 
Elta si es Filofofia, 
que la mejor vida agena 
para que puede fer buena, 
Íi aísi me quita la mia ? 
No haya otra arca de Noé, 
no haya mas generacion, 
caiga el mundo de ramplon, 
y no dexe monte en pie; 
que me dará peladumbre 
dexar vivo 4 mi vecino, 
echan 
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echando de efpuma al vino 
un quartillo en media azumbres» 
Qué difunto no dilpierta, 
li le pinta la memoria, 
cada taberna una notía, 
«y cada cuero una huerta ? 
Muera el mundo de repente, 
que por lo menos elpero, 
que me caiga encima un Cueto, 
(¡ voy á rierra caliente. 
- Mas donde voy divertido, 
quando he de callar , y andar?- 
mas como me he de elcapar, 
fi vá conmigo el ruido ? 
Porque de modo temi 
a los Barbaros feroces, 
que pienlo que he de dar voces 
de (olo fentirme 42 mi. 
Bien el corazon los pinta, 
(i bien' al pintar le pela, 
que no les baíta la preía, 
lin querer que yo fea pintas 
- Aun (i yo pintáara de oros, 
fuera julto fu defvelo: 
vive el Hicedor del Cielo, 
que es mal hecho que haya Moros! 
Quién hay que no [e alborote 
de un bonete? bien lo fundo: 
no hay buen bonete en el mundo, 
fi no es el de un Sacerdote. 
Pues alfange de Damafco 
no es bueno, aunque [e alborcoque, 
que es menelter que fe toque 
un hombre un monte por cafcos 
Leon. Q1e medroía confufion ! 
paííos fiento. Cofme. El temor crece: 
vive Dios , que me parece 
cada rama un Zancarroh !  Tropieza» 
O guijarros: buen encuentro 
para defpuntar juanetes ! 
mas íi ellos fueran molletes, 
le metieran mas adentro. 
Muchos los guijarros lon: 
aqui eftá otro bulto; es barro ?2 
no es, por Dios, lino guijarro; 
paflo,, y hagote algodon. 


Leon. Ciclos, A eflta parte llega ! 


Cofime. Baltos veo; aqui fue Troya: 


diera yo aora una joya 
por fer el Conde Noruega. 
En lo obícuro , y lo ligero, 
a la mula de B:len 
me oftezco (i lalgo bien: 
aquí efta un Moro flecheros. 
Mas tal he de prefumir? 
pienfe el miedo temerario, 
que es un Frayle Trivicario, 
que me viene 4 redimir. 
Ha Padre ? fea bien venido. 
Sale Leonor. Quién es? 
Cofme. No pregunte, y llegue, 
que me han dicho que reniegue, 
y por Dios, que no he querido. 
Bien lo fabe Alaquibir; 
mas darle un confuelo quiero: 
Padre , deme 3 mi el dinero, 
que yo me fabre huir. 
Leon. Colme ? Cofme. Aquéfta es Leonor. 
mi feñora,no hay que vér: ap. 
vive Dios, que he menefter 
para ella otro Redentor! 
Señora , en peligro eftamoseo 
Leon. Y no puede ler mayot. : 
Cofme. Pues para que lea menor, 
mas arriba nos fubamos. 
Leon. Tambien nos podrán feguir. 
Cofme. Saben los Moros de atajos? 
demás , que fon hombres baxos, 
y no tratan de lubir. Van fubiendo. 
Leon. Librarme al rielgo es en vano, 
aunque él miímo me da aliento» 
Sale Hazén Abencerraje. 
Haxén. Saben los Ciclos , que liento 
la defdicha del Chbriftiano, 
porque le tengo aficion 
piadoía a fu pena igual, 
que aunque foy el General, 
obedezco 4 la inftruccion 
que traigo, fabelo el Cielo; 
mas porque viene, conmigo 
Gomel, mi opuelto enemigo, 
de quien eftoy con recelo 
en las piedades , que intenta 
la laftima , y la aficion; 
de la obícura confufion 


de la:noche, que amedrenta . 
los 
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, De tres 
los fupitivos Chriítianos, 
- A40rA me he de valer, 
Por poderlos focorrer, 
antes que den en las manos 
de mi gente, los que pudo 
librar la noche , y el miedo: 
Zulema ? Sale Zulema. 
Zul. Señor ? Haxén. No puedo 
negar lo miímo que dudo: 
una voz de Berberia SS 
elcuche. Zul. Ya te he entendido, - 
lfiempre vengo prevenido, 
luz encendere. Hazén. Queria 
defcubrir elta campaña. 
Leon. Ya sé el peligro mortal. 
Zul. Corre tan gran vendabal, 
que fe lleva una montaña. 
Hazén. Al abrigo de ella peña 
puedes encender. Zul. Ya voy. Vafe. 
Cofme. Gielos , elperando eftoy 
una mazmorra en Sanfueña. 
Sale Gomel. No efta Hazén Abencerraje 
en fu tienda, tanto lidia 
en mi la mortal embidia, 
que le tengo a efte linage, 
que me holgára fer villano, 
por darle a traicion la muerte 
a Hazen: 0 ( ya la fuerte 
en efte efpaciolo llano 
aora me la ofreciera ! 
que el cautelofo valor 
procurara/ lu favor, 
porque conmigo riñera; 
que la amiftad ya jurada, 
no es juíto, que le quebrante 
en público. Leon, Qué inconftante 
conmigo fortuna airada 
lu mortal poder me enfeña! 
Haxén, No enciendes ? 
Dent. Zul. Tarde lo intento, 
porque parece que el viento 
lo eftáa foplando efta peña; 
mas vencerá mi porfa. 
Haxén. Eltimare tu cuidados. 
"Gomel. La voz de Hazén me ha embiado 
en ecos la felva' fria; 
y á la viílta me prelenta 
un bulto, li devanto 
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Ingenioso 
no efta formando el defeo, 
Cofme. Cielos Divinos, qué intenta 
elte Moro encendedor? 
Gomel. Por certificarme mas 
quiero acercarme. Co/me. Jamás 
he conocido el temor, 
lfino.es la vez que le ofrece. 
Hazén. “Alli he defcubierto 4 un hombre. 
Cofme. Cómo , fi es Colme mi nombre, 
y ningun Damian parece 
ea mi ayuda liberal ? 
Quifiera en peligros tantos, 
que los dos benditos Santos 
me preftiran lu orinal: . -- 
que al Moro que [e defvela, 
y por encender [e anima, 
yo fe lo vertiera encima, 
por mearle la pajuela. 
Por íi enciende , entre eltas ramas 
te encubre. Leon. El remedio es rarde, 
que las efperanzas mueren, 
donde los ternores nacen. 
Hazén. Mas cerca llega : quien es? 
Gomel. Ya rompieron las verdades ap, 
la negra fombra 4 las dudas: 
ea , cautela, ayudadme, 
que ya me ofrecen valor 
eftas mudas foledades. 
Hazén. No telponde ? Gomel. No es la voz 
la que debe anticiparfe, 
porque el valor, o la injuria 
pinta las voces cobardes. 
Mas por li acafo las mias, 
que ya por ferlo es baftante 
aprobacion de que llevan 
aliento para animarte, - 
te pueden flatisfacer; 
primero que yo te mate, 
Labrás, que foy un Chriftiano, 
que he venido a los alcances 
de las Efquadras Moriícas, 
y no he llegado tan tarde, 
que con la gente que aguardo, 
con bizarros Capitanes 
de Lorca, y de Cartagena, - 
no dexe tintos en langre 
Moriíca yervas, y flores, 
que al Sol fe acrediten jafpes» 
A2 : 
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Y ojalá, que fueras tú 

el que conduce arrogante 

las Elquadtas Granadivas, 

que primero que llegaflen 

los tuyos a focorrerte, 

y los mios 4 vengarmé, 

fueras padron de eltas felvas, 

y tan elado cadaver, 

que efcribiera como en marmol  - 

cu tragedia con tu Íangres 

Pero leras algun Moro 

tan villano, y tan cobarde, 

que te mueras de peníar, 

que te ha de librar tu alfanjes 
Sale Zulema con luz. 

Zul. Señor , aqui efta la luz. : 

Hax.Gomel,que esefto ? Gom.Hay, pelares, 
que le igualen 4 los mios! 

Haztn. Qué intentas con los disfraces 
de tu voz mentida ? Gomel. Yo 
prelumia , “Abencerraje::- 

Hazén. No difculpes la intencion, 
quando ella elta haciendo alarde 
de tu fementido pecho; 

y agradece el homenage, 
que he hecho en manos del Rey 
de no quebrantar las paces 

de tu linage , y el mio, 

que las plumas, y volante * 

de ti Aficano bonete, 

baxara con tanto ultrage, 

para bufcarle en la yerva, 

que al ir baxando topalle 

la muerte volante, y plumas, 
fiendo fu palenque el' aire. 

Pues los Ginetes goviernas, 

y ya la preía €s baftante, 

antes que llegue focorro, 

entre dorados celages 

del Alva, que ya difpierta, 
marcha en el orden que traes; 
que yo con la Infanteria 
marcharé por otra parte 

al abrigo de la Sierra: 

guardete el Cielo, Gomel. El te guarde: 
qué un valiente lea dicholo! ap. 

Haxen. Que un noble traiciones trate! 

Gomel. Su muerte eltorvo la luz. ap. 
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Haxén. La paz me eftorvo el matarle. 

Gomel. El tiempo dará ocalion, Ap» 
donde la embidia los halle, 
para abatir la fobervía 
de aqueítos Abencerrajes..  Vafe. 

Hazén.La luz , Zulema, efta ocioía, 
quando las fuyas elparce, 
bordando el Alva rifueña 
flores , que le-rinde el Valle. 

Zul. Pues efía luz, que le mueftra, 
puede falir 2 empeñarte, 

li mas en el riclgo efperas. 

Haztn. Pluguiera el Cielo llegafle 
algun Chriftiano focorro: 
parte y di al campo que marche, 

y tenme el Cavallo puefto 
en la fuente de los fauces. 

Zul. Ya te obedezco. Vafe, 

Cofme. Aquel Moro 
me ha viíto de parte 4 partes. 

Hazér. Alli efta un Chriftiano oculto; 
mi piedad no falio en valde: 
Chriftianvo amigo , no temas. 

Cofme. Si quiero : puede quitarme 
nadie mi gufto medrolfo ? 

Hazén. Baixa. Co/. Pues cuelgue el alfanjes 

Haxztn, Seguro puedes baxar. 

Cofme. Y li hay quien me defcalabre ? 

Haxén. Solo eltoy. Cofme. Pues efle lolo 
baíta para que me cafque; 
mas Íi hay piedad en los Moros, 
aora hay en que moltrarfe; 

y (i no la hay , no la mueltren, 
que no he de forzar a vadie. Baxa. 

Hazén, Para que lo eches de ver, 
buelvere por ella parte 
azia el camino de Lorca. 

Cofme. San Atanalio te pague 
la caridad Berberifca: 
mas dime, podre llevarme 
una Chriftiana conmigo ? 

Haxén. Quantas en el campo hallares 
eltán libres. Co/me. Ha fleñora, 
bolvamonos , que ya es tarde» 

Leon. Que dices ? Valgame el Cielo ! Bax4» 

Haxén, Si me prelenta elta imagen 
el Sol , por mejor Aurora, 
que la que al Oiiente nace? 

Chiif- 
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Chriftiana ; penfando eltoy,. 
que has coronado eftos Valles 
de jazmines , y de luces; 
y tan prevenidos antes, - 
que aun eíta el Alva dormida, 
temeroía que la ultrages 
Con rayos de nieve, y fuego, 
para que yelen , y abralen. 
Y afsi , no he de permitir, 
aunque a mi palabra falte, 
que goces la libertad, 
quando ya me aprilionafte, 
A Granada irás conmigo, 
y en cautiverios iguales, 
quando tú trates del tuyo, 
trate yo de mi reÍcate. 
Cofme. Buen talle de irnos 2 Lorcas 
Leon. Pofsible es que afsi te engañes ? 
loy una pobre muger, 
que entre los que cautivalte, 
iba defde Lorca 4 Murcia, 
Haxén. No dice el bizarro trage 
con la pobreza que pintas» 
Leon. Con disfrazadas verdades. ap. 
fingiré, para que tenga 
precio menor mi refcates 
Iba a Lorca, prevenida 
de eftas ropas , para. hallarme 
en las bodas de mi hermana» 
Cofme. Y acá las madrinas falen 
bizarras como las nobias. 
Haxén, Yo te creo, aunque me engañes; 
pero el Ciclo que te embia, ' 
« aunque los bienes te falten, 
pufo/en ti quanta belleza 
le copia el Sol quando nace: 
como es tu nombre ? Leon. Elperanza, 
Haxén. Ella fera la que baíte 
a coronar mis deleos, 
con la viétoria mas grande, 


que vio Amor gravado en bronce, * 


quando las memorias falten, 
Leon. Pues que cautiva me llevas, 

porque mis defdichas pague 

mi fuerte infeliz , permite 

( (1 en los nobles pechos cabe 

la piedad ) que efte Chriftiano 

fe buelva , para que trate. 


del refcate que me pides, 
Hazén, Tu. guíto es fuerza que trate 
mi alvedrio: libre eftas. 
Leon. Colme ?> Co/me. Señora. 
Leon. Ya fabes 
lo que has de hacer: á mi primo 
(alentad la voz, pelares ) — Llora. 
el feñor de Cartagena 
Don Juan Chacon::- Cofme. A librarte 
baltará folo fu viítas 
Leon. Que en Murcia ha de eftar , dirasle, 
que voy. cautiva 4 Granada: 
vete en paz. Cofme. Los Cielos guarde 
tu vida: y ulted manda algo 
en lu reftamento ? hable, 
y no [ea corto. Haxén. Que pártas 
con diligencia. Cofme. Y tan grande, 
que me ha de llevar el miedo, 
para que vaya en el aire.  Vafe. 
Haxén. Bella Chriftiana , bien puedes 
de quien [oy afí:gurarte, 
que me atreveré ptimero 
- 4 los ardientes celages 
del Sol] , que al decoro tuyo, 
porque en tu belleza nacen, 
íi deleos que me animen, 
reípetos que me acobarden. 
Leon, Solo con lagrimas puedo 
agradecer , y pagaite 
tan fegura cortesia. 
Haxen. Vamos , pues. 
Leon. Cielos , preftadme 
fufrimiento en mis defdichas, 
porque el dolor no me acabe. 
Haxén, Quién vio, que ecliplado el Sol, 
con luz mas ardiente abrafe ? 
yo, que un dichofo impofsible 
debo al Amor fin buícarle.  Panf?. 
Salen el Maefire de Calatrava ,y un Criado» 
Mae/f?. Salio de Murcia Fernando, 
de efía invencible Ciudad, 
que efta en la fe, y la lealtad 
a todas aventajando; 
y la buelta de Jaén 
con la Nobleza Efpañola,. 
no folo en las armas fola, 
fino en el amor tambien 
a lu Rey, ayer partió 
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á dar prifa a la jornada Mae(?. Cómo os fue en' Granada? 
de la emprefía de Granada, Juan. Bien, 
quedandome en Murcia yo que con el falvo conduto 
aora , para partir É “de lu Rey, noble eftatuco, 
con los heroicos aceros A y antiguo entre ellos tambien, 
de todos los Cavalleros aunque rompidas las treguas 
de Calatrava, 4 teñir, de los dos mefes eltaban, 
como otras veces le vio, al arma otra vez tocaban 
efía Vega de Granada los relinchos de las yeguas. 
de fangre no bautizada, Entre en Granada, no tanto 
que el Genil defpues bebib. por verla , como por vér 
Hafta lalir ( no [ofsiego ) el Africano poder 
a feguir el Eftandarte que tiene; me causo efpanto 
de efte Catolico Marte, - - fu hermolura , y fortaleza, 
que por tantas veces ciego ) que una a la otra focorren 
el Sol tiñe de defpojos, tanto, que parejas corren 
pues fus heroicas fortunas, lus fuerzas , y fu belleza. 
tintas con las medias lunas, - Llegué a tiempo, que en (u plaza 
le eftan quebrando los ojos. de Bibarrambla ( que aísi 
Criad. Siempre el bizarro valor, la llama el Morifco ) vi 
Maeltre de Calatrava, de mayor adorno , y traza 
de Vuecelencia , le alaba unas fieftas , que por fer 
la fama por el mayor, las mayores que ha tenido, 
que la Europa ha merecido: deípues que del Moro ha fido, 
digalo ella roja Cruz, ni en Caftilla le han de ver, 
de quien el Moro Andaluz, os las he de referir, 
como el demonio vencido, que fu grandeza notable 
bolvió 4 las Torres Barmejas - . me óbliga 4 que en ellas hable, 
confeflandolo ; y el Darro, li es que puedo reducir 
y el Genil, que elle bizarro — «Arelacion la eminencia 
brazo , que en fangrientas quexas -  dertan grande admiracion. 
a los ecos trasladaron, Maef?. Si es vueltra la relacion, 
que pregonaron defpues. li hará. fuan. Elcuche Vuecelencia. 
Sale Don fuan Chacon , Galán. Era el dia en que con mas > 
fuan. A ellos viétoriolos pies, nacar , y plata el Aurora, A 
que tantas lunas pifaron, la bien venida dio al Sol, 
tiene Vuecelencia aora, «que de zafir de las olas 
Maeftre , a Don Juan Chacón. le vio falir mas galán 
Maef. O Catolico blafon con un veítido de aljofar, 
de Efpaña , contra la Mora que le dieron las Eftrellas, 
obítinada rebeldia ! * de las que el Sur lloró en conchas, 
muy bien venido feais, y que la nevada Sierra, 
y de Granada bolvais tambien lifonjera hermofa, 
a honrar el Andalucia qa fe tremoló en 'criftal rizo 
con proezas, y trofeos. — de penachos , y gatzotas; 
Juan. En defenía de la Fe, quando el Cerco Granadino 
con vueltro favor hará de mas foles fe corona, 
viétoria. de los defeosa que rayos le peina el dia, 
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ni el Alva oftento- lifonjas. 
Los Reyes de elta Granada : 
belliísima, a cuyas rojas 
perlas, le rindió el rubi 

POr piedra menos preciola, 
Con las Damas ocupaban 

Un corredor 4/las fombras 

de una verde mar esfera, 
eftrellada a lunas todas 

Una tienda [e levanta 

en medio la Plaza aora, 

que Gigante al parecer, 
algunas Eltrellas toca. 

En efte marcial eltruendo, 

de Cornamuías fonoras, 

de Dulzainas , y Añafiles, 

de Jabebas belicofas : 

( Africanos inftrumentos ) 
entro una gallarda Tropa, 
por el Zacatin abaxo 

de cien Moros , con Marlotas 
de Soles de oro bordadas, 
lobre cien yeguas, que A pofta 
quifo el Cielo hacerlas Cines, 
(ino prefumieran de Onza, ' 
Efte Efquadron remataba 

la valerofa perfona. 

de Abenamar , que bizarro 
mantenedor de las glorias 
Granadinas , lo intentaba 

ler de una forrija heroica, - 
porque las armas en el 

nunca eftuvieran ocioíass 
Eftrellado de balages, 

lobre una yegua, tan propia 
hija de lus penfamientos, 

que entre la crin , y la cola 
pareció rayo de nieve, 

O Garza, que fe remonta 
con las alas de lus plumas, 
que en fu turbante tremolan. 
Era retaguardia fluya 

un Carro Triunfal , que adornan 
los Planetas, y los Signos, 
que el Sol de Fatima adoran, 
que iba por farol del Carro, 
lirviendole al Sol de antorcha, 
y en Arabigo una letra, 


que decia; Sol, y Solas 

Iba la fama defpues. 

veíltida de lenguas toda, 

y de plumas de oro,:y plata, . 
con un Cla:in en la boca. 
Con toda elta oftentacion, 
delpues que a la Plaza toda 
dió Abenamár un paíseo, 
llevandofe en la marlota 
los ojos:, almas, y vidas 

de tantas Eftrellas Moras, 
de la Garza de la tierra, 
que el viento otras veces corta, 
airolamente le apea; 

y del Pavellon pregona 

2 la puerta fu “valor, : 
en un afsiento , que toma, 
en el efperando que entren, 
para triunfos , y viftorias 
fuyas ,los Aventureros, 

que por tres partes afloman 
con dofcientos Moros , todos 
Abencerrajes , en forma 


de Efquadron volante, fobre 


yeguas Porcelanas todas; 
Marlotas , y Capellares 
lembrádos de blancas rolas 

de plata: Hazén valerolo, 
Plaza , y balcones alfombra, 

en un Tigre Cordoves, 
jalpeado de negras mofcas, 

que apacentaron en pluma 

las Deheflas Gramenofas, 
inftrumentos , que con alma 
tales movimientos logra 

a elpuela , y. freno , que el miímo 
le lo danza, y fe lo toca, 

tan .para si, indulto, y trueno, 
quando en los aires fe engolfa, 
que es rayo, que fe fulmina, 
y laurel , que fe perdona: 

Mas que bordado , anegado 

el verde capúz en ondas 

de perlas, y hermofas cifras, 
de Palmas , y de Coronas. 
Guardabales las efpaldas 

un Caftillo en una Roca 


fabricado , 4 quien dos Mares 


1 


a efpumas crelpas azota, 
con un mote en las almenas 
de Alarbes letras, y Godas, 
que de elta fuerte decian: 

No baftan , porque no fobrans 
Dieronfe por entendidos 

de la emprefía prodigiola 

los Cegries , y Gomeles, 

y ocultaron la ponzoña. 
Abriófe en medio la Plaza 

la maquina portentoía, 

delpues de haver elcupido 
cometas de fuego en bombas; 
laliendo bramando en ella 
una lierpe en verdes rofcas, 
que de las primeras llamas 

fue Salamandra ingenioía. 
Hazen , terciando el capuúz, 

y deliuudando la corva 

luna del Sol, en que tantas 
veces le ve, y le enamora, 
de una culebra por baina, 

que de una efmeralda fola 

le labró en Damafco el Perfa 
por prologo de tal hoja, 

a cuchilladas la rinde, 

quando contra el Moro toman 
la demanda feis falvages, 
troncos veltidos de ropas 

de yedras , le efgrimen mazas 
de alquitrán , que tambien contra 
los Cielos miímos , crinitas 
exhalaciones arrojan; 

pero del miímo Caltillo, 

para que Hazen (e focorra; 
un diluvio fe delpeña 

de granizo en que (e ahogan» 
Triunfante Hazén, 4 Abenamicr 
buíca , entre tanto , que aborta 
la calle de los Gomeles 

todo el Cavallo de Troya. 
Cien Moros negros le liguen 
a la plenza de Etiopia, 
delnudos ; pero cubiertos 

de corales, y de ajorcas, 
fobre Alfanas de azabache, 

en pelo, que unas, y otras 
Te miraban las Eftrellas, 
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li el Sol las dexára fTolas. 
Succediole Sarracino, 

valiente Alcayde de Ronda, 
fobre un Alazán toítado 

de bufcar al Sol en fombras; * 
tan prelumido retrato 

de la fobervia Efpañola, 

que en pretenliones de nube; 
Icaros impulfos cobra; 

no sé (i en la confianza 

del dueño , 0 en la congoja 

de no cegar con la efpuma, 

que es polvora blanca , y fotda, 
todo el parpado del dia; 

y dexar 4 obícuras toda 

la Esfera donde las aves 
fon de la embidia lilonja. 
Saco el Almaizar bordado 
de llamas abraladoras, 

que apuraron a rubies 

a Zeylan, y 4 Moliona, 
con un mote en lós Gireles 
del bruto, Toro de Europa 
en lo hermofo, que decia: 
En elte iofierno hallé glorias 
Llego Sarracino al puefto 
prevenido, donde en otra 
tienda de brocado azul, 
halta la ocalion fe aloja; 
porque por la calle Elvira 
entra una galera, en popa 
el vieuto, cuyos remeros 
valientes , con camifolas 

de grana , y óro, y calzones 
de ralo 2 quarteles bogan. 
Dorado el fobervio buque, 
deíde el Timon á la Proa, 
de lama de oro las velas, 
deíde el batardo 4 la borda, 
cendales de tela rica. 

de Turquia, blanca , y roja; 
fanal de criítal dorado 
fobre una Sirena hermola 


de lo mifmo , que del Alva 


pudo. fer competidora. 
Honraba el Eltanterol 
Reduán, cuyas gloriofas 
hazañas , hizo aquel dia 
: mas. 
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mas felices, Y notorias. 
D-trás del baxa] venia 
con telliz de tela , y borlas 
 0tO,-y feda una eltrangera 

Y<gua , que 4 Conftantinopla 

por monftruo tributo el Aña, 

Genizara de Polonia; y 

y del Cayro prelentada, 

para aplaufo, para pompa 

de eltas fizítas de Calife, 

de Marruecos , fangre heroica 

de Reduán, que llevaban 

de dos Almartagas cortas 

catorce efclavos Chriftianos, 

con libréas Efpañolas. 

De la galera, y la yegua 

le defembarco con otra 

lalva Reduán , llamando 

al Mantenedor , que eltorva 


-Huzén , porque el, y Abenamir, 


para la fortija toman 

las lanzas, que de las tres 
Carreras gano la joya. 

El vulgo entonces á gritos 
con aplaufos le ocaliona 

mas embidia, y Abenamir 
con Sarracino, fe cobra 

de los paffados delmayos; 
aunque Reduán le informa 

el valor de fu fortuna 
luego , y Alfaquin fe toman, * 
a donde hicieren prodigios, 
para embarazar hiltorias. 

En elto la Plaza ocupan 

de verde, y azul dos tropas 
de Moros , que en los livages, 
ni en los colores conforman; 
con adargas Tunecies, 

y á un caracol , dando airofas 
bueltas , en mil laberintos 

un juego de cañas forman, 


Con que dieron fin las fieltas; 


pero nunca 4d fus gloriofas 
bizarrias , porque liempre 
eltarán en la memoria 

de la fama , contra el tiempo, 
por grandes , por prodigio(as, 
Por raras , por inmortales, 
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> 
por. nuevas , por Efpañolas; .. 
y al fin, porque 4 pompa tañta 
qualquiera alabanza es corta, 


'Mae/?. Solo en vueftra relacion 


caben [us grandezas todas; 
mas para bolver tan prelto,, 
Don Juan , de Granada aora, 
qué ocalion os ha obligado ? 


Juan. Lo que a bolver me ocafiona 


fue, que: defpues de las ficítas, 

Hazén dexando las tropas 

Africanas, me bulco, 

hallandome el Moro a pocas 

diligencias , dixo entonces: 

Cavallero , que os conozca 

me permitid , porque tengo 

que hablar con vos, de perfona 

a perlona en ela Vega, 

lio que lo fientan las hojas 

de las plantas, que 4 Genil 

dan guirnaldas , y hacen fombrass 
lía preguntar la cauía, 

vamos, le dixe , en buen hora, 

que quando han de hablar las manos, 

de que las lenguas importan? 

Tuvele laltima, a fe 

de Cavallero, memoria 

haciendo de fus troféos, 

y de partes tan lultrofas, 

juzgandolo 4 defafio 

en el campo 4 aquellas horas, 

porque era fuerza matarle, 

y era fuerza laltimofa. 

Con que dandole de efpuelas 

a un ginete de la colta, e 

en que eftaba, alborozando 

las cltampas prefurofas 


A 


de lu fe Arabiga , haciendo 
a la de Juan de la Orta, 
amores, que de la baina 

a la mano defeofa 

de pelear le venia, 

que á toda, por cuerda, y loca, 
en la ociofidad eltaba 

de eltas treguas afrentolas, 

como el potro Andalúz fiero, 
que efcucha el claria , QUe toca 


4 rebaro en el pelebre, ; 
B que 


Io 
- que entte el votafela , y monta 
a Cavallo , de manera 
relinchando fe alboroza, 
que triacha las herraduras, 

y rompe las mancotas; 
quando bolviendo las riendas, 
Hazén me dixo: A la gloría 
de tus hazañas, Chiiltiano, 
le debo efta generola 
fineza , por la que hiciíte 
infpirado de Mahoma, 
dandome la vida , quando 
falimos diez lanzas Moras, 
contra otras tantas Chriftianas, 
con tan coités ceremonia, 
pues matandome la yegua, 

- mal herido 4 pie, y fin honra, 
me líbro fin conocerme 
effa elpada people 
con elte avilo te pago, 
aunque es la paga tan Cortas 
Mañana Íalgo con orden 
del Rey la buelta de Lorca, 
acaudillando tres mil 
Infantes , quevel campo corran; 
a que roben fus ganados: 
Gomel va a la emprefía propia 
con quatrocientos cavallos; 
avila a tu Rey , que ponga 
en arma aquellas fronteras, 

y como al blafon importa 
Catolico : Ala te guarde; 

y me parti por la pofta 
delde alli 4 darte avifo: 
diligencia perezofa, 
porque los Moros havian 
marchado primero 4 toda 
prifa, fio fus Capitanes, 
por hallaríe en tan famofas 
ficltas; y pienfo, fía duda, 
que en los Alarbes zozobran 
algunas preías Chriftianas 
de hombres, y ganado : aora 
quiliera , feñor Mieftre, - 
del corazon , que me informa, 
hacer tantos corazones, 
como Efguadras numeroías 
de penfamientos; por vida. 
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de Fernando, y de la heroica 
label , que guarde el Cielo : 
liglos , y edades dichofas; 
para. que vieflen en fangre 
Granadina , a poca cofta 
de la Caftellana , lus 
- Torres B2rmejas rojas» 
vueítro valor; fiempre (0 gloria 
de Aragon, y de Caftilla! ) 
efle corazon me affombra. 
Sale Cofme. 
Cofme. Efta aqui Don Juan Chacon? 


fuan. Aquiefta, Colme: en buen hors 


llegues de Lorca. 
Cofme. Ya es fuerza, 
que mala fea quando oigan 
de mi boca tus oidos, 
lin torceríeme la boca, 


Mae/?. Siempre me admira de nuevo 


1 


las nuevas que traigo. fuan. Dilas, 


que a elte pecho no alborota 
niogun (inieltro fuceflo. 


AR, 1 > 


Cofme. Lo que contiene mi hiftoria, 
es , pues, Don Juan, que a tu prima 


Doña Leonor , que a las bodas 
de fu hermana á Lorca fue, 
viniendo a Murcia de Lorca 

( aunque con nombre fupueíto 
de Efperanza ) la aprifionan, 

y cautivaron los Moros 

de Granada , y con heroica 
demoftracion , uno de ellos, 
que no se como fe nombra, 
me dio libertad , diciendo, 

que para que en tu períona 

la reícates, me la daba: 

y yo, como á quien le importa) 
que el Moro no fe arrepienta, 
puíeme en la polvoroía, : 
y Con eltas nuevas vengO. 


Juan. Cofme , infamia fue , y deshont? 


no morir en lu defenía, 


Cofme. Defpues de muerto , no hay cols. 


porque fe:me de dos blancas; 
y al fin, para mi perfona 
no hay honra como la vida. 


Juan. No: hay vida como la honras» 


Cofme. Elle es titulo , Don Juano 
e 
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de Comedia, fuan. No blalona 
de otra coa mi valor; 

y ella invencible lifonja 
del Sol, que ciño al lado, 
que ha dde ver fangrienta aora 
Granada, hafta que á Leonor 
mi prima en libertad ponga, 
que (¡ fus almenas altas, 
negandomela , me enojan, 
daré en el Cielo con ellas. 

Cofme. No:hay jugador de pelota, 
que haga otro tantos» 

Juan. A: Granada, - 
Cofme. Cofme. Vaya alla Mahoma, 
Chacon , que de mejor gana 
iré contigo 4 Chacona. 

Juan. Mataréte , [i no vienes» 

.Cofme. Ello es peor. 

- Fuan. Mal te informas 
de mi colera. Co/me. Soy necio. 

Juan. Eres gallina. Cofme. No importa, 
li no eltoy clueco. fuan. No tienes 
langre. Co/me. La que tengo fobra 
para mas de dos morcillas. E 

Juan. Aora burlas? Co/me. Perdona, 
que no puedo con mi miedo 
mas. fuan. Leonor , O ferá Troya 
Granada , O tu delagravio 
por mi, de Murcia, y de Lorca: 

a Dios, Maeítre. Maef?. Chacon 
valiente , el te dé viétoria, 

que yo tambien voy en buíca. 
del Rey, con la infignia roja 

de Calatrava. fuan. Granada, 

lobre ti vá Elpaña toda. Vanfe. 

Cofme. Granada , mejor mil veces 
fuera fobre una: zambomba. Vafe. 

Salen el .Rey Chico , Luna Sultana ; y 

acompañamiento, : 

Rey. En el -fitio lifonjero 
del Generalife , donde 
el galán Mayo le efconde 
de los rigores de Evero; 

en cuyo ameno peníil, 
liempre “verde , fiempre. ufano, 
toda la vida .es Verano, 

y tado el año es Abril; 
porque fu apacible esfera 


De tres Ingenios. 11 


oltente verdor eterno, 
es, 2 pelar del Invierno, 
patria de la Primavera; 


donde entre varios colores, : 


efparcidas lus corrientes, 
bordan de plata las- fuentes, 
los veftidos a las flores: 

2 donde en dulce armonla, 
haciendo a los Prados falva, 
las Aves llamando al Alva, 


“madrugan mas preíto al dia. 


Deíde oy , en elte florido 
jandin, del Cielo traslado, 


dando el defcuido al cuidado, 


y la memoria al olvido, 


- podemos, Sultana -mia, > 


nueltra dicha celebrar, 

y para ello podrán dar 

tus ojos mas luz al dias 

Y fi al Ocafo Efpañol 

el Sol fe va defpeñando, 
quedarán los tuyos, quando 
los rayos falten al Sol. 

Que no importa que fu coche 
de luz , fi con tu alegria. 
el Sol es noche (in dia, 

y «ús eres dia fin noche». 


Luna. Aunque en lo fino mi amor 


elle favor te merece, 

lo encarecido parece 

mas lilonja que favor: 

Y teme mi voluntad, 

que algun engaño recibe, 
porque en la lifonja vive 
mal fegura la verdad. 

Con todo , de agradecida 
mi fineza verdadera 

mil almas tener quiliera, : 
que es poco darte una vidas 


Rey. Bien labe tu amor del: mio, - 


que en dulce amorofo empeño, 
eres, mi Sultana , dueño 
mas que yo de mi alvedrio, 


Y alsi, para que el difguíto 


no tenga lugar en mi 
( porque no hay guíto (in «tl, 
O no me parece juíto) 
celebrar quiero en tus ojos, 
Ba poe 


12 
por dar al alma mas glorias 
de mi poder las viétorias, 
del Chriftiano los defpojos, 
la quietud lin reliftencia, 
de mi Reyno, y obedientes, 
ver mis Vaflallos pendientes 
de la voz de mi obediencia; 
que íi dura el bien que veo 
a mi valor algun plazo, 
ni el mundo es grande embarazo, 
ni Elpaña es mucho trof. o, 
Euna. Ruego al Cielo foberano, 
que con glorioflo interés 
todo fe rinda 4 tus pies, 
por el valor de tu mano. 
Rey. Guardete Alá: que tambores Caxas. 
nuevo aplaulo me previenen ? 
Sale un Moro. 
Moro. Hizen», y Gomel , que vienen 
del Chriftiano vencedores. 
Tocan Caxas , y falen Haxén, y Gomel, 
y quedafe Doña Leonor al paño, 
Haxzén. De Efpaña ¡iluítre blafon::- 
Gomel. De- Granada amparo fiel::- 
Haxén. Del Moro heroico laurel::- 
Gomel. Del Chriftiano cruel baldon::- 
Los dos. Dadnos=tus pies.  Arrodillanfe. 
Rey. Levantad, 
que le quexarán , fofpecho, - 
de que tenga ociofo el pecho 
mi amor, y vueítra Jealtad: 
que Soldados tan famolos, 
que tienen por fus efpadas 
tantas famas embidiadas, 
tantos triunfos embidiofos, 
vinculando cternos lazos, 
porque unidos (iempre eftén, 
.en el fuelo no eftan bien, 
mejor-eftan en mis brazos. . Abrazalos, 
Haz¿n.Denos vueltra Alteza aora 4 Luna. 
la mano, cuyo arrebol, 
Íi por fuego ciega al Sol, 
por nieve engaña al Aurora, 
Luna. Siempre en vos , Hazen, reparte 
gracias el Cielo, y valor, 
que en paz rendis al Amor, 
y €n guerra venceis a Marte; 
y aísi , con igual deítreza, 
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en tan diftinto cuidado, 
fois galán , y fois Soldado. 


Hazén. Guarde el Cielo á vueltra Alteza. 


Gomel, Siempre con la Reyna alcanza 
favor Hazén : qué rigor! ap. 
pero. de aquelte favor 
fabre labrar mi venganza» 

Rey. Que hay de Lorca? 

Gomel. Que vencimos, 
fiempre de valor armados, 

y en cautivos, y ganados 
varios defpojos tragimos. 
Que lus campos abrafamos, 
como tempeltad furioía, 
que deltroncando la rofa, 
aun no perdona los ramos. 

Haxén, Al ponerfe el Sol, dudofós 
probamos nucítra fortuna, 

y quedamos, con la Luna, 

del Chriftiano viétoriofos. 

Que qualquiera , que en defenía 
lalio del deítrozo , vino 

a obedecer fu defino, 
mas que 4 lograr nueltra ofenías 
Y en el campo delangradas 
le clparcieron tantas venas, 

que hallo rojas las arenas 

el Sol, que dexó doradas. 

Y añadiendo gloria a gloria, 

en la batalla cruel 

el valor fue de Gomel, 

el ducño de efta vidtoria 

yo: entre los muchos defpojos, 
una Chriftiana he traido, 

en quien el Cielo ha querido 
cifrarfe todo. en fus ojos. 

Y folo de vueítra Alteza 

es julto que cíclava quede, 
porque prefumido puede 

ferlo el Sol de fu bellezas S 

Luna. Donde elti? 

Haxén. Bella Chriftiana, 
entra. Sale Leonor. 

Leonor. Hay pena mas crecida! ap» 

Luna. No he vifto en toda mi vida 
belleza mas foberana. bo 

Rey. Digno es de vucítro valor 
tan bello triunfos Luna. Hazén e 
e 
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: . “De tres 
de Granada. Adonis, pues 
VEnCIO 4 la madre de Amor. 
Gomel, Que de Hazén viva burlada ap. 
mt embidia! pierdo el fentido ! + 
Mas ya que en Lorca no ha fido, 
«YO le“mataté en Granada. 
Luna, No vi mas:bella muger! 
Rey. Bien merece tu privanza. 
Luna. Cóino'es. tu "nombres: 
Leon, Efperanza, y e) 
, VUE ya no ha de florecer. 
“na. Sobre hermoía , es entendidas 
Leon, No es bien q el nombre me aflombre, 


que es fuerza mudar de nombre, ap.. 


-. Quien ha mudado de vida. 
una. Confia en mi voluntad. | 
Leon. Con tan grande eltimacion, 
no trocare elta prilion , 
Por ninguna lib*rrad, : S 
Haxéa, De la Chiiftiana en los ojos 
elta de mi amor la gloria. 
Rey. Sultana, de elta memoría 
celebremos los defpojos, 
La mufica a los oidos 
puede fonora «aplaudir, 
y la cena divertir. | 
puede a los demás fentidos. 
Luna. Siempre eta mi voluntad .. 
de tu guíto en la cadena. + 
Rey. Traigannos. luego Ja cena; 
poned las melas. iria 
Sacan las mefas con. comida > y fientanfe 
a comer. o 
Luna. Cantad. : 
Mufica. Ya. de la Sierra. nevada, 
(in las prifiones «del yelo, ... 
¿4 la slibertad ¿del prados. 1 
-baxan ¿los arroyos fueltos; .- 
con' Genil corren unidos 
a ler de Granada efpejo, 
la mejor Ciudad , que mira 
la embidia a. pefar del tiempo. 
Dentro ruido de tempeñad. 
Rey. Qué eftraño alboroto. es elte, 
que en el defufado eftruendo, 
o, nos fubzial Cielo. el aire, 
O le viene abaxo el Cielo? 
Contra mi valor altivo, 
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de qué ertor fe viíte el' viento, 
que difsimulado en llamas 
todo es 'aflombro de, fuego; 
que de elte encanto el prodigio, 
entre temores deshecho, 
: todo mi aliento es delmayo, 
todo mi valor es miedo? - SN 
Luna. Señor, qué cauía. ha podido, 
acabardando tu pecho, 
deslucir. cu bizarria DA rá 
con la fombra del recelo? 

Que tienes, que eftas (in ri ?2 
“que te amedreota? Rey. Eltoy viendo 
un veltiglo, que amenaza É 

2 mi vida fin fangriento: 
un aflombro: efpera , fleraz 
Levantafe el Rey ,:faca la efpada, y todos le 
detienen, ms 
qué.me quieres, monítruo fiero, 
con tanto rigor? Aguarda, 
detente , airado portento. 
Luna. Donde vás , feñor , qué intentas ? 


y Leon. Del efpanto eta (a feo. 


Gomel. Qué cauía te ha alborotado? 
Haxén. Que enojo te ha delcompucito ? 
Leon. Eftraña aprehenfion le aflige. 
Rey. Yo vi (de penfarlo tiemblo! ) 
un Leon::- Hazén. Fue fombra' vanas 
Rey. Que entre las garras::- 
Luna. Fue ciego 
delirio. Rey. D+fpedazaba;:- 
Gomel. Fue engaño. PER e 
Leon. Cielos , qué es elto? Dent. truenos; 
Rey. Que otra vez le delencajan 
los once. criftales, pienío, 
Hazén. Que admiracion! 3 
Gomel. Qué prodigio ! 
Haztn, Qué aflombro!,.+ EE ps 
Luna. Qué: horror tan nuevo ! na 
De/cubrefe entre unas ramas un Leon con un 
Caffillo >» y una Corona, y en las manos 
una Granada dejpedazandola, 
Rey. Monftruo, fi al Cielo no fubeg. 
a. librarte de mi acero, 
veras que en venganzas pago 
los prelagios que te debo, 
Pa a embefiirle el Rey, y defaparece, 
Convistióle en fombras , Quanto 


pare= 


o 
pareció animado cuerpo, 
en nada lo que fue bruto, 
en quietud lo que fue eftruendo; 
lo que fue antes fuego en humo, 
y defpues el humo en viento. 

Haxén. Calo raro! Rey. Ay mi Sultana! 

- ay amigos, que no puedo 
eltár en mi de elte aflombro, 
ni bien vivo, ni bien muerto! 
que aqueíta vifion predice 
ruina fatal 4 mi Reyno, 
nuevo Señor 4 Granada, 

y 3 mi vida fin funefto. 

El Chriftiano Rey Fernando 
es elte Leon , que lleno 
de triunfos , y de viétorias, 
hollar mi altivez le veo. 

Sus armas lon el Caftilloz 
la Granada , que efta abriendo 
entre fus garras Granada, 

_ Jardin del mundo el mas bello; 

- para que Eflpaña le aclame 
reftaurador de fu Imperio, 
enfalzador de fu Fe, 

- y ultrage del valor nueítro,' 

Gomel. Nada te acobarde , venza 
tu valor a tu defvelo. 

_ Luna. Elte encanto que te admira, 

algun Chriftiano hechicero 
do finge, que de cu nombre 
aun efta temblando el ecos - 

Haxén, Si es tan grande tu poder, 
'que puedes al mundo entero 

hacer reliftencia , cómo 
“te tinde un foñado rielgo ? 

Key. Tiene gran fuerza el deltino. 
Hazen. Por ello el Sabio, y 
fobre los Altros dominan. 
Rey. Qué poco faben hacerlo! 
Hazén. Intentalo. Rey. Será en vano, 

pues al palo que deleo: 

vencer la imaginacion, 

fay el que vencido quedo, 
Vamos , Sultana. Luna. Tus paílos 
como norte voy figuiendo. 

Rey. Aflombro , de mi memoria 

qué en vano borrarte intento! Vaft. 
Luna. Entre confuía, y dudoía, 
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el cuerdo 


| 


_no voy en'mi del fuceo.  Paft. 
Gomel. Yo voy 4 alentar mi enojo. 
Leon. Yo 4 llorar mi cautiverio. 

Haxtn, Y yo, divina Chriftiana, 
.4 adorar tus foles bellos, ap. 
Leon. Moro cortés , en el alma gp. 

que has de hacerte lugar temo, 

li de Chriftiano coníigues 

el heroico nombre excello. 
Gomel. Los afpides de mi embidia::- ap: 
Leon. De mi pena el defconfuelo::- 
Haxén, Las flores de mi efperanza::- 
Gomel. Bcoten al Rey fu veneno. 
Leon. O, acabe ya con mi vida! 
Hazén, O, no la marchite el Cierzo! 


TENER! OHHH) LA 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale Cofme , huyendo de Don fuan. 
Cofme. Señor , mira donde eftamos, 
Juan, Cobarde, pues tú conmigo? - 
Cofme. Valgame Dios, feor valiente ! 

el ler cobarde no es vicio, 
fino natural: en mi: 
dieronme 4 efcoger el brio, 
pulieronme en una mela 
de un Tigre los higadillos, 
el corazon de una liebre, 
de aquel animal bendito 
los martínetes del huefo, 

- que en muchos han florecido, 
para que dixera yo, 
efto dexo , aquello elijo. 
Diole la fortuna al hombre 
un medio -corazoncillo | 
de pollo, y aun no le ha hecho 

con: el agráz defabrido, | 


AN 


que en los valientes es pebre; 
y en las gallinas caldillo, 

Juan, Jaro a Dios , que eltas borracho» 
Gofme. Yo eltoy borracho? un traguit0 
no priva , fino adormece; 
pero Íi los dos venimos | 

a4 Granada, y nos entramos 

en ella como unos Indios, | 

no he de temer le le antoje | 

al Rey, que al fin es ioit, 
€ 
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el prendernos 2+Juan. Pues no fabes 
as veces , que in peligro, 

y Con [eguro-del Rey, TR 
e entrado en Grauada ? Cofme. Digo, 
que lo, se; pero no puede 

el Rey e(tir muy moino, 

Y faltar ¿lu palabra, 

haviendonos conocido? 

Fuan. Bueno eta, Come , ho adviertes, 
que inviolables fiempre han fido - 
las palabras de los Reyes, | 
aunque ¡ofieles? Cofme. Elfo he oido 
decir , pero tambien sé, 
que [obre eflo hay mucho efcrito. 

Juan. Qué importa que haya, li yo 
para entrar no neceísito 

e feguros, ni palabras? 
que á no tenerla, del miímo 

_ Modo por aquefía puerta 
entrára , y fia mas ruido, 

a mi prima , al Rey ,4 quantos 
intentáran impedirlo, ó 
los cogiera , y los facára 

a puntapies. Co/me. J«fu-Chrifto ! 

Juan. Picaro , pues elto .admiras ?- 
en fin , no ha de haver contigo 
remedio , que aciertes nada ? 

Cofme. No vilte el quarto vacio 
de Hazén ? Juan. Ya le vio 

Cofme. No oiíte, 
que un Morazo nos previno, 
que fe mudo azia la Alambra 
ayer tarde? fuan. Ello te dixo? 
pues aguarda , que en la Alambra: 
eftamos , y aun elte fitio 


es el terrero , por donde 
e gaftan rantos fuípiros. 


Cofme. Que folo pafía en Palacio 
aquefla moneda , digo, 
Fuan. Que es ello , Colme ? 
Cofme. Que un hombre, 
como la noche ha venido, 
Le acerca 4 aqueltos balcones. 
Juan. Será algun galán muy fino: 
anda , preguntale 4 donde 
pola Hazen. Co/me. Gentil capricho ! 
Juan, Qué temes ? Cofme. No temo nada» 
Saca mn broquel, 


A +. y 
Juan, Qué lacas ? Cofme. Un broquelillo, 
en que fe funda-mi faña, - : 
Juan. Pues 2. donde le has traido, > 
que lascGuardas no le vieron? 
Cofme. Quando entro yo. contigo 
nunca me miran las Guardas. 
Fuan.Pues muektrale. Co/me. Ya te avilos;- 
Juan, Suelta. E oe 
Cofme. Que es. todo mi aliento, 

y: fin el no valgo un pito. , 
Juan. Yo eftoy contigo , que (iempre . 
por todo un mundo he valido. 
Sale Haxén. 

Haxén. Quién dirá , que con la noche 
me amenaza un fol divino ?- 
quien labe , que a los balcones 
lalez Ja luz por quien vivo. 
Fuan. Cavallero? Hazén. Quién me llama? 
Juan. Si acafo labeis::- 
Haxén. Qué he oido? 
es Don Juan Chacon ? fuan. Hazen ? 
Haxén. Vos en Granada? fuan. Si, amigo 
Cofime. Señor Hazen? Hazén, Colme ? 
Cofme. Havemos  : : 
andado por ti perdidos. 
Hazén. Mudéme ayer : mas , Don Juan, 
en Granada? en efte (itio? 
en el terrero ? que es elto 2 
por ventura haveis caido 
en la red de algunos ojos, 
que dulcemente atraútivos::- 
fuan. Qué decis ? eltais en vos ? 
yo: enamorado ? que lindo 
es el L:on para redes! 
Juro 2 Dios, que fi prodigios 
loviera el Cielo en bellezas 
de mugeres, 0. de hechizos, 
que ninguna me debiera 
ni aun el mas leve fufpiro: 
que para mi las mugeres, 
quando bien me han parecido, 
no. las quiero para mas, 
que para lo que las quiío 
la naturaleza , y para 
que no me de un tabardillo, 
que lo demás es cuidado. 
Hazén. Ay Don Juan! á elos altivos 
labe poltrarlos Amor; > 
; no 
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no hay mas armas, que los vifos 
de unos ojos, que parecen 
ojos, y fon bafílifcos. 

Fuan. Qué: bafilifcos , ni foles?. 
andad con Dios , elle eltilo 
dexadle para las Cortes, 
donde el ocio es el peligro, 
que nadie le hace los ojos 
en tropiezos de fentidos, 

Hazén, Ea Don Juan ! yo que de Amor 
ultraje fobervio he fido, 
ya foy humilde defpojo: 
los homenages antiguos 
de mi libertad primera, 
todos 4 tierra han venido, 
Monte he fido en la fobervia, 

y rayo Amor, que en los giros 
de la esfera de unos loles, 

lin eftruendo, ni eftallido, 

ha baxado ya deshecho 
fobervios defprecios mios; 

y aunque el tiro le agradezco y, 
al fia, ha logrado el tiro, 

Juan. Enamoradito ? bueno! 

Haxén, Si, Don Juan. 

Juan. Y vueltro brio ? 

Hazén. Ya fe ha 

Juan, Y la laña? Hazén. Ya es cariño, 

Juan. Y las armas? Hazen. Ya fon ocio. 

Juan. Y la guerra? Hazén, Ya la olvido. 

Juan. Quién lo ha caulado ? 

Hazén. Mi eftrella, 

y una muger. fuan, Cómo ha fido? - 

Haxzén. De elta fuerte: Ya labeis, 
que quando los dos nos vimos 
la ultima vez en la Vega, 
que os avisé, como amigo, 
del orden que yo llevaba 
de mi Rey, para que adivo, 

O la invalion redimieffeis, 
O pudierais preveniros, 

Juan. Ya fupe, que en la campaña 
de Lorca hicifteis prodigios, 
y que llevafteis gran prefa. 

Hazén, La mayor no haveis labido. 
Yo prendi 4 una muger bella, 
de hermofura tan altiva, 
que endo ella la cautiva, : 


buelto rendimiento, 
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yo quede cautivo de ella;' 
Eftaba con el dilguíto: Ñ 
muy peligrolo fu ardor, 
«Que la hermolura es mayor, 
Quando la hermofea el fuftos 
Apenas la llegué 4 hablar, 
quando ardiendole rubi, - 
Preguntandola por si, 
no le acertaba 4 nombrar. 
Una vez quelo acertó, 
fue con fentimiento tanto, 
que para decirlo y el llanto 
a los ojos fe affomo, 
Difsimular procuraba 
las lagrimas que vertia, 
con las manos las cubria, 
con los dedos las borraba, 
Mas fueron intentos vanos 
el defmentir fus enojos, 
que «eran dos rayos fus ojos, 
fiendo de criftal fus manos. 
Encontraroníe el cabello, 
que de prelo, y Con cuidado, 
haviendo un lifton burlado, 
libre defeubria el cuello, 
Mas no es mucho ( quién lo ignora 2) 
que faliefe lu arrebol, 
pues teniendofe por Sol, 
veia llorar la Aurora, 
Las manos las apartaron, 
y ella.con tierna porfa, 
para ferenar el dia 
todo el humor le enjugaron; 
cuyos lucientes enredos, 
como de oro (e preciaban, 
por fortija ; fe enlazaban 
en el marfil de fus dedos, 
Y con alguna templanza 
fu cielo en fu mal prolijo, 
dixo el nombre. Juan. Cómo dixo 
que fe llamaba ? Hazen, Efperanza. 
Juan. Pues elperad , que os prevengo, 
pata templar efía llama, 
que es mí prima aquefa Dama, 
y Por ella Dama vengo. 


a 


Hax2n, Qué decis ? Juan. Qué os deteneis? 
-Hazén, A dónde 
_fuan, 


vais? fuerte elcala ! 
Voy por ella 4 vuefira caía, 
z pa- 


e 
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* 


dé 


pata llevarla. Hazón. Sabeis, 
que la tengo yo conmigo ? 
uan. De fer fu amante lo infiero, 

Haxen, Sabeis , que foy Cavallcro, 

Con atenciones de amigo? 

Juan. Ya lo sé; mas vive Dios, 
Que á mi prima he de llevar. 

Hazén. Cómo os la puedo yo dar 
15 .tenerla ? Ffuan. Eltais en vos? 
“xém. Tan en mi eftoy, y la adoro 
Con tan eftraña atencion, 
que temiendo a mi paílsion 
Ro la perdiefle el decoro, 

2 la Reyna (e la di, 

Porque noble la firviera; 

Y aunque vive en otra esfera, 
Vive mas dentro de mi: 

que aunque parece, que pide 
prefencia Amor , en rigor, 
lempre la altura de Amor 
Por las diftancias le mide, 
Con lo qual, agradecida 

a mis corteles paísiones, 
le permite a elfos balcones, 
para verme , y darme vida; 
y aísi, viene mi cuidado 
2 hablar 2 efla celosia. 

Juan, Juro 4 Dios, que no os tenia 
Hazen , por tan gran menguado. 
Teneis la Dama, que amais, 
con vos, y muy corteíano, 

O muy finito, Ó muy vano, 
de vueítra caía la echais? 

En otro no lo advirtierais ? 
yo tropiezos he tenido, 

pero en todos he caido; 

li tropezafteis , cayerais. 
Que aquel que con aníía lucha, 
fediento de una congoja, 

Íi tiene el agua”, y la arroja, 
lu fed no parece mucha, 

Pues (i en aqueltos defpechos 
me fintiera arder mortal, 

Íi yo tuviera el criftal, E 
me echára el cijital a pechos. 

Haxén, Una pofífsion conítante, 
folamente para fer 
dichoío la he menefter, 
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mas no para fer amante. | 
- Mas aguardad , que á-cflas rejas 
parece que (liento ruido. 
fuan. A donde vais? Hazén.Voy a hablar 
a Efperanza. faan. Quando Os digo, 
que es mi prima, ya no es tiempo. 
Haxén. Sabeis vos, que he prometido 
fer fu efpofo ? Juan. Como puede 
ferlo mi prima, aun del miímo 
Rey ? Haxén. Pues por que? 
Juan, Porque es 
Chriftiana. Haz. Aunque no lo he fido, 
ya vos fabzis que lo foy, : 
en el afeto que ligo.: 
No aguardo mas que ocalion 
para pallarme al aíilo 
de los Catolicos Reyes, 
por bautizarme , y fervirlos 
con muchos Abencerrajes - 
Cavalleros , deudos mios. 
Elte intento he defcubierto 
a vueítra prima; me ha dicho, 
que en fiendo Chriftiano , cierto, 
que [e ha de calar conmigo. 
Juan. Pues id, y habladla , que en todo 
me haveis, noble Hizéa , vencido, 
: Sale Leonor a la reja. 
Leon. Ce; es Hazén ? 
Haxén. Pues quica pudiera, 
dueño del' alma querido::= 
Leon. Hiblad pafío, que la Reynz 
eta muy cerca, y oirnos 
puede , que ha dado en hacerme 
favores tan exceísivos, 
que un inftante no fe halla 
Íin mi. Haxén. La dicha la embidia 
del teneros, que el defeo , 
aun mas ardiente es el mio, 
Leon. Y aísi eftoy determinada, 
para poder afsiítiros 
con la decencia que anhelan 
vueltro afeÉt>, y mi cariño, 
2 decirle nueítro amor 
a la Reyna. Cofme. Ha feñor mio? 
Juan. D xame oir. Co/me. Ha feñor >? 
Juan. Qué decis? Co/.Cuerpo de Chrifto ! 
no vés Moros en campaña ? 
hi E qué importa? no hagas ruido. 
Sa 
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Salen Gomel , y el Rey. 

Gomel, A los balcones hablando 
eftan. Rey. Pues no he permitido 
en Palacio el galanteo? 

Gomel. Ha feñor ! que los altivos 
penfamientos de elte Hazen, 
pafíaa los limites fijos 
de vaffallo, y fe adelantan 
á atrevimientos indignos. 

Vive Alá, que he de manchar ap. 
de Hazén el efpejo limpio, 

2 cuyos rayos elftoy 

tan ciegamente ofendido, 

Leon. Hazen , ya efta aqui la Reyna: 
idos, feñor. Hazén. Ya os he dicho, 
que le digals a fu Altfza::- 

Rey. Hazén nombro. Haz. Como osíirvo, 
que con la merced que me hace, 
fegura podeis decirlo. 

Leon. Si haré: apartaos , que defpues 
os diré lo fucedido. , 

Retirafe Haxzén , y Jale la Reyna 2 la reja, 

Luna. Efperanza? Leon. Gran feñora. 

Luna, Tú fola , y en elte fitio? 

Leon. Yo, feñora::- Luna. Ea, Efperanza, 

ya he efcuchado lo que has dicho. 
. Juan, Mitad , que hay alli dos hombres. 

Hazén. En mi dicha divertido, 
ho los fentis ea, vamos. 

Juan, Qué decis , Hazen ? que es iros? 
yo nunca dexe el terrero, 
quando al terrero he venido 
el primero , (fín que quantos 
.eftan en el fe hayan ido. 

Haxzén. Yo me iba , porque pienfo, 
gue alli abrieron un poftigo 
de elte jardin, y pudiera 
fer efte el Rey. fuan. Efcondidos, 

Si es el, delde aqueíta parte 
podremos vér lus defignios. : 

Haztn. Decis bien. Cofme. No dice tal. 

Juan. Calla , Colme. Retiranfe. 
Cofme. Ya no chiíto. : 
Rey. Ya le van: ca, lleguemos, * 
Que parece que he fentido 
hablar en eflos balcones 
a la Reyna. Leon, Aqueíto he dicho 
porque fepa vucítra Altezas:- 
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Luna. No eftés dudola , que eltimo 
en mucho al Abencerraje, 
que no hay Moro de mas brio 
en Granada , mas galan, : 
de mas prendas; y el Rey miímo 
he de hacer, que con favores 
aumente fu eltado. Leon. Digo, +. 
feñora::- Lunz.No bay que advertirme. | 

Rey. Cielos , qué es elto que he oido: 

Gomel. Vés , feñor , fi te aconfejo 
con razon , que 4 efte edificio 
fobervio de Hazén , lo poltres, 
que ha de fer, a lo que miro, 
la ruina de aquefte Imperio ? o 

Rey. Ay , Gomel, yo eftoy perdido! 
mas bolvamos al veneno, | 
para apurar los fentidos. 

Luna. Tú veras como le honro, 
que el Abencerraje es digno ; 
de que yo le favorezca: 
retirate , que imagino, 
que del terrero nos oyen. 

Leon, Nada temas , que havra Gdo ¡ 
Hazen. Luna. Pues vén , Elperanza, 
que yo haré lo que tehedicho. Vaj? 

Leon. Perdona, Hazén , que no puedo 
hablarte mas que en fufpiros. Vafe» 

Rey. Ea, Gomel , yo eltoy muerto, 

y aunque tarde , te he creido. 
Hazén me ofende : qué es elto? ¡ 
la Reyna::- (yo eltoy lin juicio !) | 
Ea, llamad 4 mi Guarda, : 
que efle traidor no fe ha ido. p 

Gomel. S:ñor , has de quedat folo? 

Rey. Gomel , yo quedo conmigo: 
id por la Guarda., y prendedle, 
que (i eltrañaren los figlos 
mi defdicha , han de eftrañar 
con la venganza el delito. 

Gom:l. Pues tomad ella .rodela: 
venganzas, muy buen principio ap. 
os ha dado elte fuceffo 
mayor por no prevenido. ' Vafe. 

Hazén, El un hombre de los dos 
le fue. fuan. Qué haveis prelumido? 

Hazén, Aguardadme aquí, que voy 
a feguirle , que imagino, 
que es Gomel, 


oa, .a 
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y es un traidor, | 
7 5 
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Y Puede::- Fuan. Ya os he entendido: 
Cofme , vete con Hazén. 
Co/me. Yo irme? gentil capricho ! 
“KOF , con quien vengo vengo» 
Hazen, Aguardame en efte litio, 
que ya buelvo, que un traidor 
€s fiempre para temido. Vafe. 
Juan. No te vas? Cofme. Ya voy , leñor» 
Yan. Vé a Palacio , y lo que he dicho 
le di 4 mi prima. Cofme. Ella bien. 
Demonio es el Chaconcillo, 
Que fabe reñic fia gana, > 
Y yo con gana no riño. Vafe. 
Y. Ya no puedo reportarme; 
Y aunque 2 venganzas afpiro, - 
no he de poder aguardar 
a que le prendan; yo miímo 
quiero, matarle: 4 que efpero ? 
Quién es? fuan. Elte pobrecito  4po 
e viene cayendo ; pero 
en rielgo eltoy , y fuplico 
que foy Chriftiano : valdréme 
si, del nombre de mi amigo. 
Rey. No refpondeis ? 
Fuan. Elto es hecho: 
yo foy::- 


Rey. Atended , oidos. 


fuan. Hazén el Abencerraje: 
mas quién es tan atrevido, 
que me pregunta quien foy ? 

Rey. Callar quien loy es precilo, 
que no ha de querer reñir APo 
fi me conoce: el oiros PGE 
tan fobervio::- fuan. Que decis? 

Rey. Que foy Gomel , y me admiro, 
que pongais los ojos;:- fuan. Quedo, 
vos no me haveis conocido: 
yo foy hombre , que merezco 
por mi fangre, y por mi-mifmo 
el poner mis penfamientos 
junto 4 los rayos mas limpios 
del Sol. Rey. Ay demi ! qué aguardo ? 
ya con aquelto confirmo ap. 
quanto pudo aflegurarme 
la deldicha, y el deltino. 

Pues yo os cortaré las alas, 
para mayor precipicio. 

Juan. Pues yo os quitare las armas, 
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porque no logreis los filos: 

yo le he de vengar aora AP» 

2 Hazén , que efte es fu enemigo. 
Rey. Por Alá, quees valerolo!  Ríñen. 
Juan. Vive Dios , que tiene brios! 
Dent. Sacad luces, y lleguemos. 
Rey. Bravo aliento.! Juan. Grande brio! 
Rey. Mas luces vienen , no es bien, 

que fepan que yo he reñido. 
Fuan, Luces, y gente parece" 

que vienen. Rey. Yo me retiro. Ap. 
Juan. Yo quiero::- mas, Cavallero, 

la gente el duelo ha impedido, 

yo os buícaré. Rey. Bien efta: 

que un traidor tenga eíte brío! ap. 
Fuan.Qué un infiel tenga elte aliento! ap. 
Rey. Parece engaño. Juan. Es prodigio» 
Rey. Mas yo bare::- ; 
Juan. Pero ya es fuerza::= 
Rey. Que Gomel::- 
Juan. Que Hazen mi amigo::- 
Rey. Pues no he podido ¡matatle::< 
fuan. Pues matarle no: he podido::- 
Rey. Que fe difponga::- 
-fuan. Que fepa::- 


Rey. A la venganza que alpito. 


Juan. El contrario que de[precias 
Rey. Para que logre un cuchillo 
exemplos en un cadahalfo, 
y aflombros en un caftigo.  Vafe. 
Juan, Para que advierta, que tiene 
tan valerofo enemigo, 
que ha quedado á aqueíte acero, 
lino viftoriofo , vivo. Vafe. 
Salen Cofme , y un Moro. 
Cofre. Digo, que 4 hablar a Elperanza 
con falvo conduéto vengo. 


- Moro. Pues digo , que orden no tengo» 


Co/fme. Pues entrar lin ordenanza.  / 
Moro. No hay canlaríle , no ha de entrar: 

ola , buelvafe , O le encierro. . 
Cofme. El Morillo , como es perro, 

todo fe le va en ladrar: 

¿ he de hablarla, aunque eche truenos. 
Moro. Hombre, tú has de hacerme, que::- 
Cofme. Por mas que haga , no le pas 

desbautizar 4 lo menos, 

Moro: Vayale : lindo defpacho! 
Ca Ea, 
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Ea , que ya me amoino. 

Cofme. Elte Moro bebe vino, 

y Cl, por Dios, que elta borracho. 
Moro. Sois un puerco, por Mahoma, 
v os haré, fi os eltais terco::- . 
Cofme. Puerco yo? pues li foy puerco, 

no haya miedo , que él me coma. 

Moro. Que la Reyna lale aca, 

.  prelto, que en la fala ha entrado, 
Cofine. El Moro efta ya emperrado; 
pero él fiempre le lo elta. 

Salen Luna , y Leonor. 

Luna. Qué es eflo? quién elta al? 
€o/me. Un Chriftiano menfajero, 
que hablar 4 Efperanza quiero, 

con vueítra licencia , aqui. 

Luña. Yo os la doy. Co/me. Velo ya ulte, 
íeñor Moro? Moro. En efte dia 
yo hice lo-que debia. Vafe. 

Cofrne. Tambien yo aora lo hare. 

Leon. Qué es elto , Cielos! tú acá, 
Cofme? eftas cautivo acalo ? 

Cofme. No feñora: oyeme el calo, 
que él es, como el lo dirá. 

Mi [eñor Don Juan Chacon, 

y tu primo (que Dios guarde) 
entró en Granada ayer tarde 

a facarte de prilion. 

De tu reícate trato; 

pero advirtiendo , que eltabas 
con fu Alteza, y te empleabas 
en fu fervicio , ecalló. 

Y como quien dice, aqueíta 
de la Reyna elta amparada: 
mi Rey (ale á la jornada, 

yo hago falta manificíta, 

mi valor arde en el pecho, 
ella fe efta aqui a placer; 

pues yo me quiero bolver: 

zás , bolviófe , dicho , y hechos 
Y parque fe certifique 

mi prima de mi valor, 

la dirás, como en rigor 
bolvér fue precilo , y que 

para fervila a mi ruego, 
quedas acá en hofpedaje 

de Hizén el Abencerraje, 

que Es mi amigo ; y pico luego, 


Quedeme, ya lo verás, 
y de aquefta miíma luerte 
a Palacio vine 4 verte 
con mi gran miedo no mas. 
Leon. Pues Hazén , y Don Juan fon 
amigos? ] 
Cofme. Bueno , en verdad, 
mas eltrecha es la amiltad, 
que vida de Religion. 
Luna. Quién es Don Juan ? 
Leon. Es , feñora, 
el mas valiente Soldado, 
mas galán , mas arrojado, 
que acometió 4 Efquadra Moras 
No se, fi es juicio derecho 
dar mas, al coníideralle, 
á la .hermofura :del talle, 
que a la fiereza del pecho: 
porque mirando igualmente 
cada parte en si, es Don Juan, 
mas valiente , que galán, 
y mas galán, que valientes 
De vencer en el primor 
la gala al valor iguala; 
pues donde llega la gala, 
no halla que hacer el valor. 
Tan pronto tiene el eltrago, 
quando el erojo imagina, 
que es el golpe tarda ruina 
de lo que vence el amago. 
Al verlas executadas, 
parece en las ocaliones, 
que fon antes lus acciones 
confeguidas , que intentadas:; 
Pues tiene fin embarazo 
fu valor, de el fatisfecho, 
la execucion en el pecho, 
y la intencion en el brazo. 
Delpues de elto , es tan piadolo, 
que por perdonar la injuria, 
fabe fer mas que [lu furia; 
mira (i es bien valerofo. 
Luna. Bien has fabido alabarlez 
yo doy licencia al criado, 
que haviendolo yo mandado, 
nadie ofará moleítarle, 
Cofme. El Cielo tu vida guarde, 


mas que el Sabado un Judio, . fe po 


un 
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un Hidalgo el Señorio, 
y lu pellejo un cobarde. 
Leon. Su Alteza fale, feñora: 
Cofme , antes que alga , vete, 
y buelve defpues. Co/me. Dios dete 
libertad , y vida aora; 
que yo a tu fervicio atento 
bolveré alegre, y leal 
d verte, mas puntual, 
que cobrador de Convento. Vafe. 
Salen el Rey, y. Gomel , y paffan fin ha- 
cer cortesia a la Reyna. 
Rey. Elto ha de fer de efte modo. 
Luna. Elpofo , Rey , y feñor, 
en hora dichoía os vea 
quien amante os mereció. 
Rey. El rigor , viven los Cielos, ap. 
ha de exceder la traicion. 
Gomel , lo que os he mandado 
executad , que yo voy 
a prevenir el caltigo 
de efte linage traidor, 
Todos los Abencerrajes 
han de quedar muertos oy 
por aleves; pues he viíto,. 
que con infame intencion | 
elcriben al Rey Chriftiano, 
y no Íe atreve 4 mi honor; 
pero yo fabie vengarme, 
que contra mi indignacion 
dexo de prender a Hazén; 
pero qué importa , fi oy. 
no ha de quedar uno vivo? 
Gomel. Oy vengaré mi furor. 
Rey. En la prilion de la Reyna 
no entre nadie mas que vos: 
de haver viíto lu delito 
viviendo (in. alma eftoy. 
Igina. Que es efto, feñor , qué es efto? 
vos conmigo airado? vos 
lia mirarme ? hablad: (ay tiifte!) 
de que es vueítro enojo? yo 
no puedo bablar (ay de mi!) 
que turbado el corazon, 
por focorrer fu peligro, 
todo el aliento embargo, 
y lo que el lleva de mas, 
tiene de menos la voz, 


E 
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Rey. Peleando eftán conmigo 

el enojo, y la paísion... ! 
Luna. Bolvedme , feñor , los ojos, 

aunque vueftra indignacion 

arroje un rayo 4 los mios, 

que penetrando veloz 

el corazon, me lo abrale: 

pero advertid , gran feñor, 

que fi el corazon me quemas 

correis mucho rielgo VOS. * 

Hablad , pronuncie el enojo 

el labio, diga el honor 

el fentimiento , y las iras 

los ojos , y en una accion; 

pronunciando juntamente 

la culpa con el furor, 

el enojo con la pena, 

con la defdicha el hortor, 

dando el fentido 4 la quexa, 

y la vida al golpe atroz, | 

fepa el daño, y muera a un tiempo; 

muera yo, que no es razon, 

que en vueítros enojos viva, 

quien en vueítra fe murio. 

Aísi os vais? Rey. Que falledad! ap. 
Luna. Pues no me hablais? 
Rey. Qué rigor! E 
iS lo O ? Rey. Elto es fuerza. 
Luna, Nome ois ? Rey. Venza el valor 
Luna. Rey , y feñor? : 
Rey. Elto ha de fer» Vafe. 
Luna. Si mi amor os ofendio, 

hablad.mas , O decid menos, 

con el negarme la voz; 

que en vano es muda la lengua, 

li es retorica la accion. 
Gomel. Señora , ya no hay lugar 

de hablar 4 fu Alteza. Luna. No £ 

pues por que? y 
Gomel. Porque él me ordena::- os 
Luna. Qué os ordena? Gom.Que en prilion 

os ponga luego en la totre 

el homenage , que vos 

fabeis , dentro de Palacio. 
Luna. Si ordena el Rey mi feñor 

eflo , debe de importar; 

pero, fabiendo que eftoy 


en fu: pecho, era efcufado, 
pora 
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porque es ociolo rigor 

poner en prilion el cuerpo 

quien tiene el alma en prifion. 
Mas no Íabre yo en qué cargo 
culpada 4 lu Alteza foy ? 

Gomel. Señora , no puedo hablar, 
delpues fabreis la ocafion: 
folamente una Criada” 
manda', que lleveis con vos. 

Luna. Si mis ojos ván conmigo, 
baftanme folos los dos. : 

Ay Eflperanza! Leon. Señora, 
muda me tiene el dolor; 
porque-al oirlo, he quedado 
para mayor confulion, 

coa vida para la pena, 

lin vida para la voz, 

lin fentido para el alma, 

in alma para la- accion; 
porque aflaltando la pena 
“de repente al corazon, 

la vida dexo , que lolo 
para lu vida baíto. 

Pero (i elto es ya precilo; 

- y os lo merece mi amor, 
que no mé dexeis os pido, 
donde embidie triíte yo 

“la dicha del penfamiento, 

- que ha de eltar fiempre con vos» 

Luna. Si, Elperanza, a ti te elijo, 
acompaña mi dolor, 
que confolandome tú, 
reodré en mi trifte prifion- 
E(peranza de confuelo, 
ya que de ventura no». 

Gormnel , haced lo que manda 

lu Alteza el Rey mi feñor, 

y mi-llanto, y mis fuípicos 
publiquen como no foy 

en ninguna culpa parte, 

que merezca elte rigor. Sale Haxén. 

Haxén. Señora? Luna. Ay Hazen! 

Hazén. Que es elto? 

Luna. Que por orden del Rey. voy 
prefa, en guarda de Gomel. 

Hazen. Prela vueltra Alteza? Luna, Yo: 
no es novedad para mi; 

y folo me permirio, 
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que Elperanza me acompañe; 
y aísi, a obedecerle voy: 
el Ciclo te guarde, Hizén, 
y publique aquelte etror, 
Hax.En fin, os vais? Luna.Es precilo. Vafe- | 
Haxén, Que deldicha! Leon. Qué dolor ! 
no es pofsible hablar 4 Hazén. 
Haxén. Mi Elperanza le perdió 
con la prilion de la Reyna: 
fin mi quedo! Leon. Sin mi voy. Vaft. 
Gomel. Afuera eflperan las guardas; 
bien fe logra mi intencion. ap. 
Haxzén. Gomel ? 
Gomel. Qué es lo que quereis ? 
Haztn. Sibeis de aquefta prifion 
la caufa? Gomel. No ; pero acalo, 
aunque lo fupicra yo, 
os la havia de decir? 


Hazén. Pues íi fue de algun traidor 


baltarda nube , que eclipíe 
los puros rayos del' Sol, 

vil calumnia , aleve infamia, 
con todos mis deudos, yo 
defenderé, que es el Cielo 
obícuro , en comparacion 

de la Reyna mi feñora; 

que del menor , al mayor, j 
lus puros Altros no lucen 
janto 4 fu aliento, y valor: 
que con fu fe , del Sol tibios 
lus ardientes rayos fon; 
porque a pelar de la embidia, 
lu aleve conjuracion, 

á pelar del mundo todo, 

del hado , de fu rigor, 

y de lu violencia , vence 

en luz , claridad , y ardor, 

fu aliento , lu honor, fu fe, 
la Eftrella , el Cielo , y el Sol, 
Elto Hazén Abencerraje 
defenderá, y que es traidor 
quien dice , pienía , O efcucha 
culpa contra fu. opinion. 

Gomel. Que elto le diga a mis ojos! af. 
ardiendo en colera eltoy; 
mas que importa, Gi elta noche 
morira fu prefuncion ? 


A mi no me toca , Hazén, : 
rel= . 
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refponderos , yo me voy. 
Hazén. Qué traidor tan cautelofo ! po. 
Gomel, Qué arrogante obltinacion ! ap. 
Haxzén. Yo averiguare lu engaño. 
Gomel. Yo poftrare lu valor. 
Haxén, Na -faldré de oy (in faberlo. 
Gomel.. No laldrás de Palacio oy. Vafe. 
Haxén. A la Reyna he de ir 2 hablar, 

aunque fea en la prifon. Vafe. 

Salen Luna Sultana, y fuenan dentro golpes. 

Luna. Que eftruendo es elte , que corre 
con prelteza pavorofa, 
Giendo tregua dolorofa 
del incendio de efta Torre? 
Lo que el pecho atemoriza, 
de afeítos contrarios pende; 
pues torpe el pie fe fufpende, 

- y pronto el pelo le eriza. Dentro golpes. 
Como el Rey , 4 quien me humillo, 
ciego duda mi inocencia, 
es cada eco una [entencia, 

y cada fombra un cuchillo, 

Con la noche crece el fiero 

temor de lo que fentiz : 

Si fue ilufion ? Dentro uno. 
Uno. Ay de mi! dal 
Luna: Verdad fue. Uno. Sin culpa muero! 
Luna. Cielo fanto , quién fera? 

mas conferirlo podre 

con Efperanza , que fue 

a traer la luz, pues ya 

buelve. Sale Leonor. 
Leon. Ay , feñora , difponte 

á Olrme, aunque es vano intento, 

(i no: pides fufrimiento 

a las entrañas de un monte. 

El Rey::- (ha injuíto poder!) 
Luna. Manda matarme ? Leon. Señora, 

de lo que yo he vilto aora 

todo fe puede temer. 

Al ir con palos veloces 

por ella luz: pero ay trifte! 
Luna. Qué aguardas ! di lo que viltes 
Leon. Hay fucefíos tan atroces, 

que el 'referirlos agravio 

de la piedad viene a fer; 

porque es bolverlos a ver 

ea la pintura del labios 
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Digo , pues, que'entre'los huecos 

“efpacios que difcurri, 

fordos llegaron 4 mi 

de humana quexa los écos. 

Y bufcando la ocalion 

fin norte, aunque era el gemido 

el hilo, 4 quien el oido 

fe asia con atencion, 

al quarco llegue, que lláma 

de los Leones la Ciudad, 

nunca con mas propiedad, 

pues tanta fangre derrama: 

y aplicando con la incierta. 

curiolidad , que m2 mueve, 

la viíta a un relquicio breve, 

que abrio el tiempo en una puerta, 

veo 4 Gomel: ha enemigo ! 

ay Hazen! Luna. Tus digrefsiones 

aumentan mis confultones. 
Leon. Sin decirlo te lo digo: 
mas yerra mi acento el viento, 
ya que á tu guíto fe aplica, 
aunque un dolor mas le explica 
un femblante, que .un acento. 
Daban principio al trágico bofquejo . 
las Guardas,por la fala en orden pueltas, 
cada uno en la dieftra un corbo elpejo, 
y armadas de las plantas a las teltas;, 
de feis blandones , al Real reflejo, 
lucen las armas, 4 un error difpueftas; 
que el poder,como es todo relplandores, 
aun fabe hacer lucidos [us errores. 
Llamados de unos lobregos retretes 
de uno en otro vi entrar los Bencerrajes, 
con mas varias divilas los bonetes, 
que en fu infancia la luz tiene celages, 
como ufa Bibarrambla en fus ginetes, 
blancas las tocas , rojos los plumages; 
masfi lo rojo fangre le interpreta, 
cada plumage entonces fue un Cometas 
Un Miniftro cruel cerca le mira 
de una taza de marmol eminente, 
que por fuplicio la erigio la ira, 
ya que la edad la jubilo de fuente: 
mas que Íirva al eltrago no me admira, 
que a rigortandebronce,en lo aparente, 
dar cadahalío de piedra nó fue exceffo, 
porque no titubeára con el pelo. 

Oyen, 


Y 
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- Oyen,G han de morir, y aung es traflunto 


del esfuerzo familia tan bizarra, 

al ver,que es iaftrumento de efte afíunto, 
defnuda una torcida cimirarra: 

tan elados quedaron , que en un punto 
parecio ,que la barbara Alpujarra, 

copa en que el Sol derrite lo que bebe, 
encima les echo toda lu nieve. 

Del Rey fe rinden al cruel intento, 
fiatorcer lus decretos inhumanos, 

que noes la primera vez , que delatento 
Real langre vierte por impulfos vanos; 

y pues tirano el noble humor fangriento 
exprime aísi de fus mejores granos, 

no es mucho , que goloía elta Granada 
lama el Genil la caícara manchada. 
Apenasel que entraba ( trifte fuerte!) 
vio muertos alos otros, quando efquivos 
el puñal de dolor les daba muerte 
menos notados , y mas executivos; 

y aísi, al rendir el cuello al golpe fuerte, 
como iba ya linla porcion de vivo, 

4 un tiempo para él , con vario intento, 
el marmol fue cadahalío , y monumento. 
Al morir todos ( calo peregrino ! ) 


-3uvocaban el Dios Crucificado; 


fervor, que haíta alli tuvo fu deftino 
del Sarraceno trage disfrazado; 

y con eftar el filo tan vecino, 

que dexaba un efpacio limitado, 

tan grande imipullo ,afeéto tan entero 
cupo entre la garganta , y el acero. 

Yo cada vez (ay trifte ! ) que mi oido 
lentamente la puerta abrir fentia, - 

a fer en ral rigor comprehendido, 
peníaba que era Hazén el que venia; 
cada lombra era Hazén de mi fingido; 
luego tuviera aquella fantasia, 

como en un rielgo le pintó, licencia 

de pintarle tan vivo en una aufencias 
Para aguardar lu muerte enternecido 
falto el valor; y aunque, fegun lo arguyo, 
vengo huyendo de ver lo que he temido, 
temo ya executado lo que huyo, 

en el peligro, á tantos conocido: 
Reyna infelice , confidera el tuyo, 
mientras dá la piedad , que los aclama, 
jlanto á fus muertes, broncesa la fama» 


Luna. Lo que efcucho ( pena inmenfa !) 
a que tema mas me mueve. 

Leon. Señora , el termino es breve, 
que dán para tu defenía: 
ninguno hace oftentacion 
de defenderte en Granada; 

y pues ya eltás informada 
de que hay en Don Juan Chacon 
esfuerzo, y que es Caltellano 
de tan bizarro decoro, 
del encogimiento Moro 
apela al valor Chriftiano: 
efcribele. Luna. El alma ignora 
quien lleve la cartas Leon, Advierte, 
que nunca cierra la (uerte- 
todos los palíos, feñora. 
Tenla efcrita, que fiel 
a hallar fenda me apercibo. 
Luna. Pues me animas , yo la efcribo. 
Sale Hazen. 

Hazén. Con el nombre de Gomel 
entré, en la Torre encubierto, 
defpues de havermo librado 
de un tiefgo tan declarado. 

Leon. .Hazen , tú vivo ? que incierto 
fue el temor! De la fentencia 
"cruel cómo te librafte, 

y como en la Torre entrafte ? 

Hazén.El vivir fue diligencia 
de un criado (que en empeño 
tal nueltra dicha concierta ) 
pues llegandofe á la” puerta 
oyo la voz de lu dueño, 

y nos aviso piadofo 

a los que eltabamos fuera, 
porque no nos comprehendiera 
el decreto rigurolo; 

y. el entrar aquí , advertencia 
de fingirme con las Giardas 
Gomel , fiado en las pardas 
fombras, pues tiene licencia 
el lolo de entrar 4 verte, 

Leon. La carta llevará Hazen 
a Don Juan Chacon» 

Luna. Qué bien 
lo trazó halta aqui la fuerte! 

Leon. Aunque el nombre hayas fingido, 


temo tu riefgo cruel. 
Sien- 
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Sientafe Luna , y efcribe 


4 x xs 
Hazén. Pues compro el verte con él, 


corto precio el rielgo ha (ido: 
a no haver árduos intentos, 


- fuera Amor todo igualdades; 


las miímas dificultades 

labran los merecimientos. 
Demas , que no es bien dilate, 
quando yo voy defeando 

el fervir al Rey Fernando, 

y tratar de cu reícate, 

de advertirte elte defvelo,- 
aunque elta Torre horror diera, 
y en vez de puerta tuviera 

la buca del Mongibelo. 

Y alo que la Reyna intenta 


- no arguyo; y pues advertida- 


fia de Don Juan fu vida, 
correrá por nueítra Cuenta. 
Y aísi , en diligencia igual, 
dicha es el haver tenido 
un Cavallo prevenido, 
que al Betis bebio el criftal, 
ran hijo de fus efpumas, 
que fiempre que en fus confines 
al viento efparce las crines,. 
le ván firviendo de plumas» 
Levantafe la Reyna. 


Luna. Efcucha , Hazén , lo que a él 


le dirás, pues he cerrado 

la carta. Leon. Puelto que ha entrado 
con el nombre de Gomel, - 

í5 le nombras , temeroía 

eltoy de lu ricfgo; mas 

finge , que 4 Gomel eftas 
hablando , por fi curiola 
alguna Guarda te acierta 


¡A oir. Luna. Bien me has advertido, 


y fea en tanto tu oido 
centinela de efía puertas 


Haxén, Aísi el Real honor fe infama ? 


prelto nueftra reliftencia 
verás. Luna. En tu diligencia, 
Gomel , confifte mi fama, 

Al paño el Rey. 


Rey. Con Gomel habla , advertencia 


ferá , li de el fe focorre; 
Pues para entrar en la Torre 


el folo tieñe licencia. 

En la fofpecha la culpa 

me traen mi amor , y mi agtavio, 
para vér fi de fu labio 

elcucho alguna difculpa, 

A buen tiempo llegue, abriendo 
las- puertas , lia fer fentido, 
encubierto , y advertido 

lo que dice oir pretendo. 


Luna. Para mejor perfuadirle, 


en leyendo las razones, 
que cifro en eflus renglones, 
de palabra has de decirle::- 


Hazén. Que la luz padezca engaños! 


qué una razon ( que impiedad ! ) 
rica de propia verdad 
mendigue apoyos eftraños! 


Rey. El papel, que le dio , es cierto 


es para mi: O quiera el hado, 
que a un credito derrotado 
lea el defengaño puerto ! 

que fino ( ha fieros ultrages! ) 
mas que amante , fiendo Rey, 
la condenara la ley, 
como hizo 4 los B-ncerrajes, 
traidores 4 mi Corona, 

fiendo folo Hizén 5 mas ya 
mandado prender celta. 


Luna. Dirásle, ya que me abona 


la julticia, y el blalon 
honrofo con que naci, 
que tenga piedad de mi 
en efta injulta prilion: 
mas todo mi fentimiento 
lo que le elcribo percibe. 


Rey. Ya elpero ver, qué me elcribes 
Leon. A elta parte palos liento, 


y li es Hazén conocido 

peligra, pues con cautela 

quiero , que el matar la vela, 

prefuman , que acafo ha fido, 

y no malicia ; pues viendo 

apagarla , affunto tiene 

de mas fofpecha : quién viene? 

afuera he fentido. ruido 4 

de gente , y alsi podré Toma la lazo 

ver delde aquí lo que ha fido: 

mas la luz lg me ha caido.  Caefele 
D E 17 
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Rey. A Gomel advertire, 
porque vea en accidente 
tal , que aqui eltoy , pues lo ignora. 
Sale Gomnel por otra parte. 
Gomel, Yo vi , que la luz aora 
fe ha apagado cafualmente: 
mas no por efo el cuidado 
es menor ; pues advertido, 
de las Guardas he fabido, 
que otro con mi nombre ha entrado. 
Quién rompe el refpeto Real ? 
Rey. Su voz oi, y me ha irritado 
lo mifmo que ha preguntado. 
Luna. Gomel es. Leon. RiscÍgo mortal ! 
corre , Hazen. 
Haxzén. Para elta emprefía 
2 mi esfucrzo apelo ya» 
Gomel. El que ha (fido , no faldra 
fin orden del Rey expreflas 
Sale el Rey un poco. 
Rey. Hallarle con forda huella 
procuro. Luna. Toda foy yelo! 
Leon. O, libre fu vida el Cielo! 
Gomel. Luz veo alli, voy por ella. 
Rey. Gomel ? Hazén. Quién? 
Rey. Bien te defvelas: 
el Rey foy. Hazén. Trance feveto! ap. 
Rey. De lo que dixiíte, infiero, 
que alguna traicion recelas, 
y para reconocello, 
ordena, que el tropel junto 
de las Guardas fuba al punto: 
mi Anillo Real es mi ello, 
toma, porque obedecido 
feas. Haztn. Hay calo mas nuevo! 
con elto a Don Jan le llevo 
la carta, y mi rieígo impido, 
pues me dexaron Íalira Vafe. 
Leon. Ya es fuerza , que le han de hallar. 
Rey. Pues trac luz; ya no hay lugar 
para bolverme a encubiira 
Sale Gomel con luz. 
Gomel. Quién ? mas vos aqui? 
Luna. El temor 
crece. Leon. Si fe havra librado ? 
Rey. Tan preflo has executado 
el orden ? Gomel. Qué orden, feñor ? 
Rey. No te di mi fello aora ? 


ap. 
ap» 
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Gome!l. No me has honrado con el. 
Rey. No tomafte cu un papel 
para mi? Gomel. El alma lo ignora» 
Rey. Pues quien::- pero es imprudencia ap» 
el dar con la dilacion : 
mas feguro a la traicione 
Leon. Qué confulion ! 
Rey. Que evidencia! 
Íigueme , que ya recelo 
lo que ha íido. 
Luna. Qué aísi os vais? 
yo que os he viíto, me dais 
tan limitado confuelo ? 
Leon. Todo es dudas. 
Luna. Rey , feñor::- 
Leon. Simi ruego no profana ; 
tu oido::- Rey. Aparta , Chriltiana, 
que el perfuadirme es errór. 
Leon. Si Hazén fe libro , vengada ap. 
le ha de ver. Rey. Que mal refillo ap. 
mi enojo! Luna, Pues ya os he vilto, 
aunque eltuviera culpada, 
ha de valerme la ley. y 
Rey. Tanto el limite has pafíado, 
que 4 tu culpa aun no es fagrado 
el vér la cara del Rey. 
Vanfe el Rey , y Gomel. 
Luna. Mi fuerte efta declarada. 
Leon. Tú el esfuerzo has de perder ? 
Luna. Pues quien me puede valer? 
Leon. La razon. Luna. Soy deldichadas 
Leon. No es eltorvo. Luna. Es dilacion, - 
y hay 1ic[go en ella. Leon. Cobarde 
no eltés , que aunque venzas tarde, 
fiempre vence la razon. 
Luna. Temo una traicion tirana. 
Leon. Aunque lo llegue a intentar 
la traicion, no ha de eclipíar 
la mejor Luna Afiicana. 
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Salen el Maeftre , y Don fuan Chacón». 
Maef?, Mientras eltos dos rayos, 
atados a eltos robles , pacen Mayos» 
li beben fugitivos los criftales, 


hijos del Aquilon irracionales, 
can 





tan rápido lu buelo, 
que ni bien en la tierra, ni en el Cielo, 
por cía media esfera 
Corren el aire, 9 buelan la carrera 
del G:nil, en las margenes hermolas, 
Coronadas de Lirios, y de Rolas, 
de la eftacion ardiente los extremos::- 
Juan, Eflo quiere decir, que nos lentemos 
a orilla del Ganil , mientras que paa 
terrible efte calor, que nos abrala; 
que en tanto los cavallos atredrados, 
la yervá paltaran de aqueítos Prados: 
no es efto afsi? 
Mae/f?. Lo mifmo decir quiero. 
JFuan.Puesobedezco,y liétome el primero. 
Sientanfe. 
Maef?. Ya [entados eltamos. 
Juan.Sñor Maeltre, enalgo dilcurramos. 
Mae/?.S=ñor D. Juá,difcurrafe enbué hora. 
Juan. O qué de buena gana entrára aora 
en Granada de paz ! 


Mae. Pues a que efedto ? 


— SA 


Juan. Dailme palabra de guardar fecreto ? 


Maef?. Doy la palabra. 


«Juan, Pues elcuchad atento. 


Maef?.QueferadeD. Juan el penfamiento! 


JFuan. Hiy enel mundo ciertos picarones, 


a quien el vulgo llama valentones, 
que viíten hofcos , que razonan rudos 
( por otro nombre crudos ) 

que con bruta torpeza 

libran la valentia en la fiereza; 
lombrero derrengado, 

reñido un lado con el otto lado, 

que traen el ferreruelo 


chorreando pendencias , y batallas, 
las camilas de gropos, y de mallas, 
larguiísimos eftoques, 

por ropillas dos grueflos alcornoques, 
todas las [eñas de durar por peñas, 

y muy grandes gallinas por mas feñas. 
Llevan por opinion eltos borrachos, 
quees grá valor hartaríe de gazpachos, 
y pienfan, que confi(te el fer valientes 
en comer tarazones de S>rpientes; 

y de fer alentados , el camino 

eftá en beber caliente mucho vino, 
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-Fuan.No hay Monjas¡mas es cola mu 


mitad al ombro , y otra mitad al fuel o, - 
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de zu pia mantenidos , y de azibar: 
y hay hóbre(voto a Dios)lleno de almibar, 
que con muy poquito que fe enoje 
( y yo el primero ) picaros arroje 
al infierno , de fuerte, 
que no fepa el demonio , ni la muerte, 
viendo de cuerpos , y de fangre un lago, 
fi del mundo llego el fatal eltrago, 
O li faróz les hace mi cuchilla 
morir como vivieron en quadrilla. 
Maef?. Parece todo fuera del intento. 
Juan.La aplicacion dirá (li es bueno el cuento; 
el calor es terrible, 
el beber muy caliente es infufrible: 
fupuefto todo elto, yo quiliera, 
que otra vez en Granada entrar pudiera 
de paz , y en [us criftales carmesies, 
bucaros de coral, y de rubies, 
hartarms de agua elada, 
que la da liberal Sierra nevada, 
con azucar rofado, 
que lo hacen unas Monjas extremado. 
Mae? Monjas Moras tábien hay en Granada? 
y pelada, 
que no pueda un Chriltiano, 7 
voto a Chriíto, mentir, (í viene 4 mano, 
lolo por divertirle. 
Eltos picaños han de perluadicle, 
que puede regalado 
reñirqualquierpé dencia un hóbre aguado.. 
El lecreto que aora yo os pedia, 
porque aquelta canalla (e confia; 
y por mas que ms alaben 
amigos, y enemigos, (i ellos faben, 
que de dulces, y de agua foy amigo, 
que no darán por mi valor un higo». 
Ma'ft. La converlacion d:xemos: 
Don Juan , tomad el cavallo, 
que bizarro viene un Moro» 
Juan. Es verdad, y lleva el galgo 
un Chriftiano prifionero. 
Maeff. Pues a quiraríele vamos. 
Juan. Vamos ; pero ya Íe apcan, 
y de paz han arbolado 
un lienzo: aora fabrémos 
quien fon los que fe 2P*ALON» 
Dentro Cofme. 
Cofme, Digo y QuE tengo razon: 
> ¿2 


Ap. 
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mi feñor Abencerraje, 
yo loy un grande falvaje, 
O aquel es Don Juan Chacón: 
malo eftá de conocer. 

Salen Cofme , y Haztn. 

Haxen. Pues tanta dicha he tenido, 
que encontraros he podido, 
no tengo ya que temer. 

Juan. Hazen , dadme vueltros brazos, 
y en ellos el bien que efpero, 
que de amigo verdadero 
fiempre ferán firmes lazos. 

Come. Y 4 mi, pues que llego A eftár 
4 donde te pueda ver, 

Juan.Colme ? Co/me.Pues quién ha de fer? 
dexame tus pies belar. | 

Juan. Levanta» Cofme. Cellen porfias, 

ne han de enojarte mis yerros, 
porque vengo de entre perros, 
y hare dos mil perrerias. 

Hazén. Señor Don Juan::- 

Juan. Que os turbais ? Sy 
que en cuidado me poneis: 
ya de nada receleis, 
pues con nofotros eltais, 

Hazens Elcufe mi turbacion 
elta carta , y fus renglones 
dirán en pocas razones 
la cauía de mi paísion. 

Juan. Mientras que yo leo, hablad 
al Maeftre Don Rodrigo 
Giron, mi mayor amigo. 

Maef?. Los brazos, Moro , me dad. 

Haxén, Y. el alma tambien os doy, 
be os foy muy aficionado: 

n mis defdichas han dado, 
pues tan venturofo foy; 
no temo el hado enemigo, 
quando de mi parte eftán 
el Comendador Don Juan, 
y el Maeltre Don Rodrigo, 

Maeff. Obligacion ferá mia 
en quanto importa el valeros. 

Cofme. O cómo en los Cavalleros 
parece la cortesia ! 

Es el Moro muy cabal, 
no lo perderán por el, 
es como un Chriítiano fiel, 
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y como un perro leal, 
Si bien hace un delatino: 
(Jelus, y qué grande yerro!) 
no come tocino el perro, 
y el galgo no bebe vino; 
pues a Lucena nego, 
y a Algarrobilla es infiel: 
los demonios lleven el 
anima , que le pario, 
JFuan. Maeltre, con atencion : 
Dale la carta, 
ved lo que aqui fe me elcribez 
quién puede penfar , que vive 
leguro de una traicion? 
Lee el Maeftre. Muy noble Cavallero Don 
Juan Chacón : yo effoy prefa , y con- 
denada a muerte, por un delito que no 


cometi , acufada de adúltera de mis: 


enemigos los Gomeles , que defienden la 
acufacion de tres a tres ; dióles el Rey 
treinta dias de termino ; han paffado 
los veinte , y no tengo quien ampare 
mi inocencia, Cavallero fois, y Chrif= 
tiano: por vueltra Ley, y vueltra fan- 
gre os toca defenderme , y porque me 
valgo de vos: por cuidado de las Guar- 
das no os digo mas: el portador os in= 
formara de todo. Dios os guarde. 
La infeliz Reyna Sultana, 
A tan terrible demanda, 
que le penfais relponder ? 
Juan. La relpuelta aqui, es hacer 
lo que la Reyna me mandas 
Haxén. Aculada la Sultana::- 
Juan.No teneis que me informar, 
lo que me importa , es peníar, 
que dirá de mi mañana, 
quien fepa , que le reufa 
elte corazon valiente 
de amparar 4 una inocente? 
Maef?. El fer Chriftiano, es elcula 
baftante , y que defempeña 
aora vueftro valor. 
Haxén.No hace tal, porque en rigor 
la ley natural enfeña, 
que por ella hermanos fon 
quantós llegan á nacer, 
fin que le obíte el tener 
Se con= 


o o a 
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coftraria la Religion; : 

y fuera cafo inhumano, 

que nada impedir pudiera; 

que piadolo defendiera 

un Cavallero Chriftiano 

Una infeliz inocencia: 

y por Alá, 4 quien adoro::- 
Cofme. Vive Dios , que labe el Moro ap. 

lus calitos de conciencia ! 
Haxzén.Que fi Chriftiano qualquiera 

de mi valor fe amparára, 

que nunca me confolara, 

fi no le favorecisra. 

La razon hace la ley, 

y contra toda opinion 

ha de fer liempre razon 

el favorecer 4 un Rey. 
fuan. Yo , de argumentos ageno, 

porque aunque no he (ido eftudiante, 

se muy bien, aunque ignorante, 

lo que es malo, y lo que es bueno. 

De la Reyna foy llamado, 

profefío fer Cavallero, 

y en elto parece quiero, 

mas que corto, demaliado. : 

El duelo acepto ; yo, y vos 

en Granada hemos de entrare 
Maef?. Sera precilo bufcar 

el. tercero. Hazén. Con los dos, 

yo el tercero quiero fer. 
Cofme. Yo Barrabás , que los lleve. 
Jfuan. La razon es quien me mueve. 
. Haxén, Ha Leonor , qué te he de vér! apa 
JFuan. El modo «he penfado ya, | 

con que fe aflegure todo, 
Maeff. Hagale todo del modo, , 

que vos quifierciss Hablan los tres, 
Cofme. Ya efta 

mi perdicion concertada, 

mi defdicha la ordeno, 

para que bolviefle yo: 

legunda vez á Granada, 

donde tiene el mas hidalgo 

en tan forzofo deftierro 

una vida como un perro, 

una cama como un galgo. 
Maef?. Decis bien , que de elta fuerte 

nada podemos temcta 
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Haxén. Contra los tres”, ni el poder 
ha de baftar de la muerte. 
Juan. Famolo Tellez Girón, 
nada con vos me acobarda, 
Maef?. Ya en obedeceros tarda 
mi amor , gloria de Chacon. 
fuan. Nada, amigo, te de pena, 
que a la viétoria me obligo» 
Hazén. Claro eftá , fi va conmigo 
el feñor de Cartagena. 
Marft. Moto, eíta relolucion 
lo que te queremos mueltre. 
Hazén. Claro eta, li es de un Macltre, 
luíftre heroico de Giron. 
Juan. Pues a librar la inocente. 
Mae/f?. Pues 4 vencer los Paganos. Va/e. 
Haxen, Ello li , fuertes Chriltianos. Va/e.. 
Juan. Aqueflo (1, Hazén valiente. Va/es 
Cofme. Ello li , que pueda yo 
dar de todo teftimonio; 
elfo (fi, lleve el demonio 
quien con ellos me metió. 
Salen el Rey , y Gomel, 
Rey. Gxmel , ya llego el dia 
en que execute la venganza mia: 
ya entre funefto luto, 
la antigua impoficion, comun tributo; 
la Reyna pagará, pues licenciofa 
deroga los decretos de mi elpofa. (ro, 
No ha havido en todo el ReynoCavalle- 
que quiera defnudar el limpio acero 
en lu defenía, y fu traicion indicía, 
que es valiente contrario la juíticias 
Gomel,En effo,gran feñor,conocer puedes; 
que en fu cafligo la razon ño excedes; 
porque el Cielo divino, 
de la inocencia , y la verdad padrino, 
li inocente eftuviera, 
los pechos mas rebeldes conmoviera 
a fu jufta defenía reducidos, 
pero para la culpa no hay oidos. 
Sabe tu Mageftad como he penfado 
un primor de valiente , y de Soldado; 
or fi fuere Chriftiano el que atrevido 
le oponga 4 la batalla ? he prevenido 
dela marca Chriftiana un limpio acero; 
que yo a un Cautiyo Noble.Cavallero 
fs le quité, quando corriendo 4 Lorca; 
p* cró= 


Vafe. 






$ 
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creció en Tu daño nueltra Luna Mora, 
y a el le lo havia dado, 
f?gun me dixo aquel Chriftiano ofado, 
D. Juan Chacon, de Abécerraje amigo, 
cruel de nueítras hueltes enemigo. 
Aqui la efpada tengo, 

porque vos le veais , que le prevengo, 
por fi es Chriftianoel 4 la Reyna diere, 

- y venza lin ventaja el que venciere. 

Rey. Hermofa guarnicion, delembainadla. 
- Gomel. Dadmela á mi. 
Rey. Yo guíto ; aísi facadlas 
Gomel. D:xe tu Mageftad. 
Rey. No; 
defembainad fin que la fuelte yo, 
Tira de la baina Gomel, 
Gomel. La baina aprieto, 

y es que eltoy forcejeando con relpeto. 
Si 4 mi me la dexais, vereis quan prefto 
lafaco yo mejor. 

Rey. Yo guíto de elto, 
que ya empecé a ayudaros, 

- y tengo obligacion de no dexaros; 
poned toda la fuerza lin recelo. 

Gomel.Si hare,pues lo mandais: valgame el 
la mano me ha fegado, (Cielo ! 

> Sacala. 

y el Rey con el acero levantado, ap. 
me amenaza cruel, fe irrita fiero. 
Detén , feñor , el indignado acero, 
no me caftigues con accion levera, 
que yo de tanta langrez-= 

Rey. Qué os altera ? 


* Gomel, Mal el temor límito. ap. 
Rey. De mi os temeis? 
Gomel, O fuerza del delito! - Apo 


No os parezca accion errada 
el temor , que aun no mitigo, 
porque íi el brazo es amigo, 
es enemigo la efpada: 

no es mi pena mal fundada, 
li eltrecharle coníidero, 

la elpada, y mano primero, 
de amiftad indicio llano, 


y pudo hacerfe la mano 
de la parte 





tiembla , quando efcucha el trueno, 
el muy amigo de Ala: 
A Dios retratando elta 
el Rey, aunque imagen ruda; 
y afsi no puede haver duda 
el que yo os temielle 4 vos, 
que quién no tiembla de Dios 
quando la efpada defnuda ? 
Rey. Tomad. 
A! paño Leonor, y Luna. 
Leon. Aqui efta el Rey: 
grande dicha ha fido, 
porque falir la Reyna han permitido ' 
las Guardas a elte quarto,queá la Torre 
tiene una puerta, y el Palacio corre, 
lin perderla de vita fu cuidado, 
4 liempre es mal leguro un defdichado: 


a aquella puerta con temor fe efconde. 


Luna. Del Rey elcucharé lo que refponde, 
que fi no eftá propicio, 
defde aqui ( fuerte mal! ) iré al fuplicio. 

Leon, Ha Reyna deldichada! 
mientras mas inocente , mas culpada, 
porque en la reliftencia 
le hace mas delincuente la inocencia; 
y afsi , (1 la inocencia fe diículpa, 
el traidor la acumula de mas culpas 

- Sale Leonor. 
Yo llego 4 hablarle, fi el llanto 
no me ahoga las palabras. 
Señor, (1 en el pecho vueltro 
cabe piedad::- 

Rey. Elperanza, 
que es lo que quieres? proligue, 
no llores, porque una Dama 
de tus prendas, aunque pierda 
la libertad , no es efclava. 

Leon. Apenas ofo::- Rey. No temas, 
que yo te doy la palabra 
de hacer quanto me pidieres, 

Leon. Pues tú, gran feñor , lo mandas, 
la Reyna::- Rey. Dexa la Reyna, 
porque aun fu nombre me agravias 

Leon. Pues palabra no me difteis 
de hacer quanto yo os rogára? 

Rey. Aívi es verdad; mas tr.xilte 
en fu nombre cierta caufa 
oculta , que me obligo 
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4 no cumplir mi palabra; 

Y €S5, que como me acordafteis . 
perfona Real tan baxa, 

que fizndo Reyna , tambien 

la upo quebrar ingrata, 

la fuerza del mal exemplo 

me hizo que no la guardara: 

y alsi, vete, nada pidas. 


Luna. Hay: muger mas defdichada! 


Leon. No me he de apartar , feñor, 
de tus generoías plantas, 
halta que me oigas. Rey. Vete. 

Leon. Que no te enternezca el alma 
ver tu efpola en tal defdicha, 
que quando la vida, y fama 
la quieren quitar, no tiene 
mas defenfa , que una efclava! 

Rey. Ea , di lo que me pides 
por la. Reyna. - 

Leon. Haz que le vaya 
Gomel, que (i elta prefente 
no podrás ver retratada - 
la inocencia de la Reyna, 
en tu razon limpia , y clara: 
y fiel fo vá, la veras 
en mas verdadera eltampas. 

Rey. De que fuerte ? Leon. De efta fuerte: 
No fuele quando [e empaña 
con el aliento el efpejo, 
luego que el aliento falta, 
aquella ligera nube, 
alla 2 fus lolas gaftarlas 
el criftal , y claramente 
explicar al que retrata ? 

Pues de aquefía miíma [uerte, 
li elle torpe aliento apartas, 
que el criítal de la razon 
te le ciega, O te le empaña, 
galtaras aquella nube, 
y luego veras copiada 
la inocencia de tu efpofa 
en el efpejo del alma. 
Rey. Dexa vanos argumentos, 
y de proponer acaba 
lo que pretende la Reyna. 

Leon. Por muger, a quien maltrata 
la embidia , por afligida, 
por fola , y delconfolada, 


os fuplica dilateis 
la fentencia , que la aguarda 
por folo un dia; quiza 
el Cielo querra, que haya 
alguno que la defienda, 
aunque fea de ley contraria, 
porque la noble piedad 
folamentée un rito guarda. 
Rey. Ruegafelo tú 4 Gomel, 
que él es el Juez de efta caulas 
Leon. Gomel ? k 
Gomel. Digo, que es muy juíto: 
buelve 4 la Reyna, Efperanza, 
y di que en nombre del Rey 
fe la doy. 
Sale Luna. 
Luna. No digas nada: 
ni la vida, ni el honor, 
ni el fofsiego , ni la. gracia 
del Rey , que es lo que defce, 
ni la fortuna , ni el alma 
- no quiero por vucítra mano; 
porque efta tan enfeñada 
á ofenderme, que imagino, 
que con traicion me agaflajas 
Señor , li la dura muerte, 
que por inftantes me aguarda, 
no os duele , duelaos el ver, 
que he. de morir con infamia, 
y dadme de plazo un dia, 
podrá fer , que en el me valga 
algun generofo pecho. + 


- Rey. La voz la pena me embarga. 


Luna. Ya el pueblo confuflaménte 
en voces mas concertadas 
efta (intiendo mi muerte; 
y ya tengo tan cercana 
la ruina, que ya he fentido 
el. cuchillo 4 la garganta» 
Señor , haced lo que os ruego: 
aísi bolveis las efpaldas? 
Rey. Buelvo 4 decir, que Gomel 
es el Juez de vueítra cauías 
Gomel. Y yo bolveré a decir, . 
que á gozar del plazo vayais, 
Luna. Y en fin”, no me lo otorgais? 
Rey. Yo no. Luna, Pues voy á morir, 
porque no quiero vivir, . 
e 
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feñor , li bien lo mirais, 
a elle loplo, que me inflama, 
no viva a tal inítrumento, 
que tengo miedo a elle aliento 
delde que apagó mi fama. 
- Si teneis jurildiccion 
en mi honor (ha fuerte fiera! ) 
no es mucho, porque qualquiera 
balta 4 quicar la opinion: 
dar vida, folo es accion 
de Dios, y no ha de entenderfe, 
que un desleal pudo verfe 
gozando de tal favor, 
que cómo puede un traidor 
en nada a Dios parecerfe? 
Como vés , que ha de aclamar 
Contra tu culpa invencible 
mi langre-alla en la infalible 
fala , que te ha de juzgar; 
tu caltigo dilacar 
quieres al cafo propuelto; 
Pues no, venga el fin funefto; 
y yo, pues no he de vivir, 
mas preíto quiero morir, 
_ Por querellarme mas prelto. 
Gomel, Qué, en fin, dexas el favor, 
que mi piedad te reparte? 
Luna. No quiero yo tener parte 
en que feas menos traidor. 
Leon. Gran laítima ! Rey. Gran dolor! 
Leon.Quién no di de humano indicio!Paf. 
Gomel. Que tú miíma al facrificio 
te eliges, de ti enemiga ? 
.Exna, Aquelte velo os lo diga, 
Echafe el velo. 
que es el trage del (uplicio, 
Yo me aparto 4 padecer, 
porque la embidia ha guítado: 
a Dios, Rey mal informado. 
Rey. Apenas puedo tener 
el llanto: ha infeliz muger! Vaj, 
Luna. El caltigo te alleguro, 
Gomel. Gomel. Aunque lo procuro, 


nadie te defenderá. Vafe. 
Luna. Halta que venzas alla, 
no digas que eltas feguro. Vafe. 


Sale Leonor vellida de negro. 
£eop. Yala linea faral ,con pie ligero, 


en el comun teatro de la vida; 
de la iofeliz Sultana conlidero, 
con la cercana huella confúndida: 
ha villana traicion de humano fiero, 
mientras mas engañoía , mas crecidaz 
que matas la opinion mas venerada 
con falo una dolencia imaginada ! | 
Como D. Juan Chacón , honor de Efpañis 
dexa llegar el dia tan remiffo, 8 
lía deber al valor , que le acompaña, 
ni aun el primer cuidado en el avilo ? 
ya el Sol de luces la paleítra baña, 
y le concluye el termino precilo; 
pero mi pecho el hado le condena, 
que dilata el remedio con la pena. 
Pero ya en el acento repetido, Sordina. 
del uno, y otro fúaebre inftrumento, 
los miembros con horror ha facudido 
efl: cuerpo diafano del viento; 
ya la malicia el campo ha difcurrido, 
alpides abrigando ciento A ciento; 
y ya en trage de culpa ,a relidencia 
viene capitulada la inocencia. 
Defcubrefe un Trono da un lado > Jal otro a! 
cadabal/o enlutado, y falen el Rey , Gomely 
Luna de luto, y Moros de acompaña= 
miento y y tocan Caxas deftempla- 
das , y Sordinas.. 
Rey. La funelta armonia, : 
que en triítes ecos amedcenta el dias. 
Luna. El fúnebre concepto, 
que en raridad confula turba el viento: ; 
Rey. En tanto le fufpenda::- 
Luna. Calle en tanto::- 
Rey. Q1e con piedad cruel:;- 
Luna. Con trifte llanto::- 
Rey. Amas la(timas atienden mis oidos: 
Lun. Suenen,mas á lastrompas, mis gemidos» 
Rey. Reyna infeliz ,notanto por tu cftrellas 
como por accidente de tan bella::- : 
Lun. Rey y feñor,con quié le acuerda el labios 
primero del amor, que del agravio;:- 
Rey. Ingrata elpola mia, | 
llego el faral, llegó el funébre día, 
que han de (er los aceros 
de la verdad los árbitros feveros; 
ya quedao en las parres feñaladas - 
de tus aculadores las efpadas, 
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Jafet, y Mahomad , cuyos Jueces 
lon valerofos Muzas, y Alavezes, 
elperando los dos competidores, 
que defde aqui fe ven cón explendores, 
de las armas lucientes 
de Gomel , aliados , y parientes; 
Gomel, que a mi prelencia, 
lu verdad la remite á la experiencia. 
O quiera el Cielo fanto ap. 

“dolerle de mi amor, y de mi llanto! 
Lu.Ningú miedo, feñor, mi pechoinflama, 
lino fola la muerte de mi fama. 
Rey. Suene otra vez a laftima, y ruina 

el parche deftemplado, y la fordina, 
Ván fubiendo al cadabal/o y y Jientanfe las 

Damas , y Leonor a los pres de la Rey- 

na , y el Rey en fu Trono. 

Luna. Ay Elperanza! ya le paa el dia; 
pero fuiíte efperanza , como mia. 
Leon. Señora , no ha pafíado, 

y de mi Dios inmenío es el cuidado. 
Rey.Haz notorio el cartel Gomel valiente, 


cuya noticia , ya de gente en gente 
el Clarin de la fama 


con infaciable efpiritu derrama, 
Gomel, Generofa Granada, EL 
cuya noble corteza en dilatada 
lengua de plata , porq el Mar le aclame, 
lifonjea el Genil, y el Darro lame; 
oid lo que defiendo , que en lo efcrito 
una verdad le advierte , y el delito. 
Lec. No/otros Gomel , Fafer , y Mabomad, 
defendemos en la Plaza de Bibarram= 
bla , que fue adultera Luna Sultana 
con Hazén Abencerraje : Fafet, y Ma- 
bomad á cavallo, con lanza, y adar- 
ga en los palenques , que efán en la 
mifma Plaza: de quien fon fueces Mu- 
za y, y Malique Alawez; y Gomel , 2 
pie, con alfanje, y adarga, a villa de 
Jus Altezas , por efpacio de treinta diasa 
Pero ya es oy el poftrero, 
no hay en el mundo quien 
a fer objeto le atreva 
de la furia de Gomel. 
Ya va cayendo en las ondas 
aqueíle planeta , Juez 
de la verdad , y el delito; ) 
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pero yo no alcanzo quien 
contra la verdad le atreva. 

" un delito a défeznder. 

Luna. Caiga el Cielo fobre mi, 

Rey. Hay mas infeliz muger! 

Luna. Ha , Elperanza! ya la nave 
de mi vida da al traves, 
lin efperanza del puerto, 
entre uno, y otro baiben. 

Leon. Ya tambien de los remedios 
va defmayando mi fe. 

Tocan un Clarin, 

Gomel. Mas que Clarin por el viento 
lonar alegre fe ve 
con los ojos del oido, 
linces del eco fiel ? 

Luna. No se que infiere mi pecha 
de fu fonora altivez, 

Leon. Mí corazon 4 latidos 
celebra el eco tambien. 


- Gomel. Quién lerán aquellos Moros, 


que ya en la plaza le ven, 
con tanta bella marlota, 
con tanto hermofo alquizél ? 
Entra por un Palenque Cofme veftido de Mo- 
ro ridiculo , con una tarjeta , pintada en 
ella una nube , Eftrellas, y una Luna, 7 
tres manos apartando las nubes, y 
abaxo un mote que dice: 
Aunque las nubes la empañen, 
a cogerle todo el buelo : 
Jfube la verdad al Cielo. 
Luego Haxzén , el Maeftre, y Don Fuar 
Chacón de Moros , cubiertos los roftros.. 
Juan. Salve , gran Rey de Granada, 
Maef?. Vive , famolo Muley. 
Cofme. Yo tambien quiero llegar 
a hablarle: Zalá, melé. — : 
Rey. Quién fois , generolos Morosi 
Fuan. Como licencia me deis 
timero de que yo fuba 
a ver la Reyna , defpues 
quien lomos , y 4 qué venimos 
por todos tres os diré, 
Rey. Con el feguro, que he dado 
nada negaros podre, , 
Juan. La carta llevo en la Mano, 4p» 
para dexarla caer 
E 
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en la mejor ocalion. 


Maeff. Er , fortuna , ella es Ap. 
la ocalion mas importante. 

-Cofme. Con- tanto roto arambél ap. 
parezco Moro comprado 
en los M:uleros de Fez. 

Gomel. No sé que yelo diícurre ap. 


por mis venas; mas ya €s 
forzolo efperar los lances, 
pues en ellos me empeñe. 
Leon. Ay Dios , que es efto que veo! ap. 
Luna. Cielos , por mi honor bolved. ap. 
Juan. Nolotros, Reyna infeliz, 
lomos tres Moros, en quien 
la nobleza, y el valor 
acreditados fe vén. 
Supimos en nueltras tierras 
el teltimonio cruel, 
que los traidores Gomeles 
a vos, feñora, y 4 Hazen 
os levantaron ; y luego 
indignados contra aquel 
ivhumano atrevimiento, 
venimos a relolver, 
Embarcamos en el Puerto 
de Argel , y fletando en el 
tres Galeotas , lurcamos 
del Mir la falada tez, 
Aguilas fiendo de pino, 
que baten remos , en vez 
de alas, y en vez de plumas, 
rizan las velas tambien, 
confundiendo los fentidos 
de los ojos que las ven, 
fegun por el aire nadan, 
fegun navegan por el, 
fegua buelan por el agua, 
falimos los tres de Argel, 
Tau prefto en la cofta dimos 
de Motril, que de una vez 
fue la falida de un Puerto, 
y la entrada en otro fue; 
porque todas tres veleras 
aves, lio dl: al traves, 
hi aun en las miímas elpumas, 
que fuelen efcollos fer, 
dan igualmente veloces, 
contaban las ondas , que 


La mejor Luna 





Africana, 
un Aquilon Africano 
las engendro á todas tres. 
A defenderos venimos, 
por mas, feñora, que aquel 
cautelofo Bahari 
contra vueltro honor , que es 
Garza , que buela a la par 
del mas puro rofcler, 
las alas bate ligeras, 
el pico aguza cruel, 
las garras encorba agudas, 
y con violento doblez 
en fu noble fangre quiere 
elmaltar el cafcabel, 
Dexa caer la carta en el regazo de la Reyna. 
Luna. Que papel es efte, Cielos! ap» 
pero que veo? elta es 
mi letra, y el fobre-elcrito 
de la carta , que embié 
a Don Juan Chacón, es efte: 
penas , ya alentar podeis. 
Leon, Efte es Don Juan. — Las dos ap. 
Luna. Elperanza, —/ 
dame , dame el parabien 
de mi fortuna dichofa. 
Leon. Afsi llegara tambien 
el tiempo , en que el pecho mio 
viera á fu dorado Hazén. 
Rey. Supuelto , que haveis venido 
a defenderla los tres, 
delcubra el roítro eMe Moros. 
Defcubrenfe los tres. 
Haztn, Yo foy el leal Hazen, 
Vaffallo , que de la embidia 
de un inhumano doblez 
perleguido , a vueítros ojos 
buelvo 4 vengarme , y a ler 
rayo, 4 cuyo amago caiga 
ella fobervia altivez, 
y a cuya luz fe defcubra 
aqui la verdad tambien. 
Yo el que perfeguido , y (olo, 
á las armas apele - 
de ellos nobles Cavalleros, 
porque liendo tres 4 tres, 
todo lo venza el valor 
fin ventajas ; y porque 


aun la yerdad no [e alabe zi 
e 





De tres Ingenios. 


de que tuvo que vencer: 
aísi , infelices rubies 
de-elta Granada , que ardois 
Mas que en la purpura vueítra, 
en guerras civiles , que es 
gulano interior , que roe 
las entrañas del poder, 
vucftro amado Abencerraje 
Os viene 4 dar á entender 
la inocencia de la Reyna, 
las traiciones de Gomel. 

Gomel. Matadle. : 

Leon. Valgame el Cielo! 

Maef?. Elperad. fuan. Oid. 

Rey. Tened, 
porque la palabra he dado 
de guardar , y de tener 
feguro el campo; y aísi, 
yo no la puedo romper. 

Gomel, Batalle con Mahomad 
aquelle ingrato , elle inficl 
Abencerraje , que huyo 
de la indigoacion del Rey. 

Rey. Con Jifot batalle effotro. 

Juan. Dz ella fuerte aqui ba: de Ter 
nueítro duelo executado.. 

Gomel. "Tu muerte verás en el. 

Leon. Hazen , los Cielos te guarden» 

Luna. El Cielo viétoria os des 

Maeft. Toca al arma. 

Tocan a batalla, 

Hazxén. Al arma toca. 

Mae/?. Ya irritado::- Hazén, Ya cruel::- 

Mae/t. Va con ardientes enojos::- 

Hazén. Va con fegura altivez::- 

Mae/f?. Todo el valor del Maeltre, 

Haxén. Todo el esfuerzo de Hazén. 

Juan. A embeltir. Gomel. A la batallas 

Entranfe , y dafe dentro la batalla. 

Cofme. Yo entre tanto rezaré 
cres Rolarios por el alma 
de eftos tres Moros de bien. 

Rey. O quiea delapalsionada 
tuviera el alma , por ver 
tan viltofa lid!.Qué dicítros 
que fe combaten los tres! 

Quién feran tan valerofos 
Cavalleros? Dent. fuan. Elte es el 
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primero traidor valiente. 


- Dentro voces. Viva la Reyna. 


Sale Haxen, 

Hazén. Tened, 

fulpended la ira un rato. 

: Sale el Maeftre, 

Maef?. La colera fufpended. 
Hazén. A Mahomad en fu fangre 

fepultado le dexé. . AE 
Mae/. Ya queda embuelto en lu fangre 
el valerofo Jufet. > E 
Salen Dom fuan Chacón , y: Gomel pe- 
E de leando. 
Juan. Pues cómo me dura tanto 

elte perro? : 
Gomel. Efpera , tén Cat. 

el brazo, que me has rendido». . 
Juan. Pues di, traidor , a mis pies 

la verdad. 
Gomel. Digo que yo::- 

ha peña! Cofme. Confieffe , pues, 

el perro, que es lindo Cura 

el que le ha venido 4: ver. 


Y 


-Gomel, Digo , pues , que yo embidioío 


de la fortuna de Hazén, 
y nobles Abencerrajes, A 


. sx N 
elta maldad invente, 


para vengarme de todos. Muere. 
Rey. A los brazos liegaré 

de tan nobles Cavalleros: 

quién fois? Abrazalos. 


Juan. El que abrazas es 
Don Juan Chacon. 
Maeff. Y yo loy, 
aunque la infignia no ves, 
el Maeftre de Calatrava. 
Los 3. Y quien os fitven , los tress 
Rey. Y yo quien dichofamente 
fia eclipfe llegó 4 ver 
la luz de la mejor Luna, 
que del Sol afrenta es: 
daré 4 mi efpofa los brazos, 
Abraza a la Reyna. 
Luna. Y repetirá otra vez 
efte vinculo mi amor, 
y aqueíte lazo mi fe, 
Cavalleros generofos, 
ya rendida 4 vueltros pies, 
2graz 


6! La mejor Luna Africana, 


agradecida me poltro,  ' mi fortuna lograré. 

y efta cautiva fiel Danfe las manos. 

OS Entrego. A Leonor, Todos. La mejor Luna Africana 
- flazin, Porque fea tenga fia, y aplaulo, pues 

eterna elpola de Hazen, piden perdon de fus yerros 

pues ya foy Chriftiano. Leon. Afsi tres plumas 4 vucítros pics» 


E- EN, 


Con LIcENcIA: En VaLencIiA , en la Imprenta de la 
Viuda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 
junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 
E fe hallará elta , y otras de diferentes 
- Títulos. Año 1764. 








